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PERSONAS Q:U E HAABLAN EN E LLA.4
"

rCarlos tsforcia 5 viejo.	 . Ludoz, icd.	 Tirso. 5 *Villano.

-.Enricat 	•	 - •	 I saOla , fesundg Duta -
Juan G.?leav.	 El quesa Hypolita.	 V ergamaico, ..5 egunda

Ricardo.	
.

.-	 - Flora, vilrant.Cardo. .	 tga.	
Gracioso.

	. 	 -,

J O R N A_ lb 'A I) .R I. Ni E R A.

Sate la Duquesa -Hypolita Mariet á medio ve-stir, con una. luKen la una manoi

Y un papel Aierto.en la otra.'
'

.P. uq.A Esta infeliz Truger„	 *que con recato : notable
noche, tu silencio ampare,	 oy me le dex6 escondido.,
pues propicia a todos cubres	 -.'.1e - buelvo a vr , é.informarisrte

' del negro manto los aves. - 	. segunda vez del avisos
Q.tic a(iversa estrella es lamia! •	 que á su lealddel satisface.
o21( impora „ Astros Celestiales,	 Lee. El Duque :Juan Galek o ha de
nacer- de' .,N4i6,n Duquesa, 	 venir esta noche á la torre 5 y enel
la que desdic h ada nace! .	 es novedad, pues e.s. de. que me fió la	 -

me tirniice el Cetro.	 guard4 de esta prision 5 no ha bulto
un vasallo , y con 1 trate .	 tá ent:ar en Vla ; y Me ordena, que
de- publicas conveniencias, 	 aper.ciba ciertas prevenciones , tan
y intentos nobles disfrace!.	 ' sospechosas, que tengo por evidente
pues para tenerme presa,	 el peligro de . V. Altem' ; y asi pa
siendoesta torre Mi carcel, 	 ra libarse , hallará abierto el posti-
finge , que con Don Alonso	 go 'que 'corresponde al rio , y un. i7 es
de Aracron , 5 quiero casarme,	 tia° de villana, con qurse disfrace,-	 , 
Rey d¿--. Aragon , trayendo	 que yo estaré en el mismo sitio; y no

' dvtito estran o,;. ero , que mande	 lo entienda esa criada , que es col. s.,,

en Mil;./In , que es contra el orden	 puce en las pretensiones en este tirai -
clue .di6 mi difunta _padre.
Asi coronar se --intenta,. 	

no. Guarde el Cielo á V. A. Enrico.
Qué una sola que me asiste,

,sino es que quiere vengarse, .. 	 traydola , y - cruel me' agravte!',/,.-

de que no le hice mi esposo:	 pero el entrar mi enerni -go
mas yá que Enrico, el Alcalde '	 aqui 5 ó no es asegurarse
ie la torre este -17ie escribei , -.	 de ii prision, 6 intentar
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Los Esfircias ti	 n. e
Sa1JW7 otr4 parte Juan Caleat
trage 'de C4911b10 LoinbArdo,y Enrico.

Enr. Despues de haber tanto tiempo
que no pisas tos umbrales
desta torre , qu has venido?

sal. De ti pretendo Fiarme .,
Enrico.. En?. Qualquiera trafciod
que intente, no ha de lograrse, apo

del sueño irtirmiendo vace 	 pues ya abri6 mi diligenciaa	 a	 a	 1
pues no ha cernido mis pasos;	 el postigo, y en la parte
con que el Duque ha de engañarse,	 que señalb. ,' el aldeano
que al verla en mi proprio lecho, 	 vestido que la disfrace,
que presunta es cosa facil,	 habrá hallado la Duquesa.'
ser yo misma, 6 por lo menos,	 Gal. Aunque este es de mis parciales,
todo aquello que tardare 	 ignora, que tener presa 	 ap.
en dudarlo , me dará	 á. Hypolita Esforcia 1 nace
mas tiempo para librarme. 	 de falsas acusaciones :
Que' ageno estará Enrico 	 quiero ahora preguntarte,
de cautela semejante !	 si lo que ordené has traído.
pero despues lo sabrá.	 Enr. Ya tengo lo que mandaste
Muger , yá que ea este trance 	 dentro de ese quarto. Gal. Obligo
me substituyes „ no rompas 	 mi aficion. Enr. Para que< haces
del sueño la blanda caree!,	 prevencion tan rigurosa ?
que me aseguras dormida,	 Sal. Antes que mi intento alcances,
si despierta me agraviaste.	 oye. Enr. Luego ir i‘i. buscarla, ap.
Voyme a poner sus vestidos,	 pues nací leal. Gal. Yá sabes
que esa puerta al quarto sale 	 del Duque Hipo E.sforeia,
de los guardas, y me pueden	 y Oton las enemistades,
sentir ; y asi 'es bien que pase	 que aunque herrnan , Is lardi6 en ello
desconocida, que luego	 mas el odio 1 que la sangre.
los trocaré , por el trage 	 Y como Oron desterrado,
de villana , pues adonde	 en fortuna miserAble,
me avisa Enrico, he de hallarle,	 muri6 , declarando un hijo,

y los dexar en la orilla	 que entre abarcas , y sayales

del rio : mas a esta parte	 criaba secretamente

pasos oygo 2 pues mi intento	 la pobreza de un village;
su execucion no dilate. 	 llego el tiempo de que el Duque

Donde, huyendo de un tirano, 	 la deuda comun pagase,
me llevas fortuna ? baste	 y viendo ( al dexar al Cetro )
la inconstancia de tu rueda :	 que era preciso heredarle
mas fuera el ser mudable, 	 su hija Hypolira Maria,
novedad 1 pues en ti son	 mando que per i casarse
firmeza las novedades.	 ning.un Principe cstrangero

Vase. 	3dauta , sino que llame

alguna v1ole tcia infame.
Y asi „ .coti esa criada -
ha sido acuerdo importante
finab.ir, que sueños medrosós
cada noche me combaten,
para mandarla , que dentro
de mi lecha me acompañe.
Crey6rne „ y yá. en 'el sepulcro



De Don Antonio
al hijo de Oton su hermano,
porque un laurél los enlace,
y á un odio antiguo suceda
tina concordia inviolable ;
que aunque desvocado corra,
no hay enojo que no pare,
en pisando aquella linea
ultima de los mortales.
Dexóme el Duque el govierno,
que para un peso tan grave,
vi6,.", que de Hypolita entonces
no eran los ombros capaces.
Yo quise darla el marido,
que fue eleccion de su padre;
y aunque en su busca discurren
desde la sagrada Margen
del Tybef hasta donde son
muros de Italia los Alpes„
Own no tuvo tal hijo,

no encontró para hallarle
camino la diligencia,
en la noticia de nadie.
Pues perdida esta esperanza,
en quien pudiera emplearse
la Duquesa corno en mi ?
un blazon nos hizo iguales.
Siempre con los Galeazos„
mis progenitores grandes,
se han niesclado los Esforcias;
y Lombardia bien sabe,
que su Corona conoce
las frentes de mi linage,
y yo me la hubiera puesto,
si dexára apellidarme
de mis deudos ; pero todos
no son meritos bastantes
para alcanzar la Duquesa,
quando ella contra dictamen
de su difunto padre , quiere
al Rey Don Alonso darle
la mano y Milán á un tiempo:
pero quien habrá que aclame
al Aragonés sufriendo
Con indigno vasallage„

que de las Barras	 italla
pesada coyunda labre ?
Y sabiendo que ella misma
quiso partir 5. intimada,
que venga á Milán, por ser
al bien publico importantel l
la aseguro en esta torre,
sin mas familia á quien mande,-
que una criada :	 su dueño ap.
traydora a mi favorable.
Esto cs lo que tu no ignoras,
y es de calidad mas grave
Ja que has de saber ; y asi,
tu vida está en obligarme;
secreto , y lealdad Enrico,
justo	 injusto constante
siempre de los poderosos
sigue las .parcialidades.
Y advierte que solamente
mis pasos han de fiarse
del silencio de la noche,
de los rayos materiales

Toma la luz.
desta antorcha y de tu labio;
pero esto basta á quien sabe,
que premia el poder con oro,
y que castiga con sangre.

Enr. No dudes mi fee : ha tirano !
Gal. Aqui Enrico has de guardarme*

no recuerde la Duquefa.
Levanten los dos el palio 	 y miren

dcia dentro.
Fur. No será el hallarla faca. ap,
Gal. Ya me enseña el resplandor,

que al quarto su luz reparte,
su lecho 5 y ella dormida
entre los matices reales
de oro y purpura. Enr. Es posible,
que no creyó mis verdades
la Duquesa ! Gal. Gozar quiero
la ocasion.En.Qué un riesgo aguardel
si no leyrí el papel ? Cielos!

Gal. No sabrá quien me culpare,
que grandes fortunas piden

A z	 detel



, Los .r.freils ,de M'Un,
eitternetnaciones grandes. 	ause , 	su muerte violenta ? Gal. No,

Din.. NJ halló él aviso 7 en que yo	 pues hice que . publicasen,
la advertí que 'se guardase,	 que un peligroso accidente
pues ha fiado del sueño	 daba de su fia señales.
sms .proprias seguridades,	 Ear. Y no podrá , al descubrirle
y al Duque ( .algun hierro temo )	 dár el difunto semblante
que á Milán, 5 y á Italia espante	 seña alguna á la Sospecha ?.
Mató la - luz , que .hay delitos 	Gal. Por eso encerré al cadaver .
tan feos 5 tan detestables,	 yo mismo en aquella caxa ;
que aun por no verse á si mismos .,	 que ea ese quarto guardaste	 -
de la obscuridad se valen. '	 por mi orden ) ..que 1 este fin
O ambicion ? 	lie ,reveacion semejante,

Dentro voKde Mug.Valgame el Cielo :	 para que escusando indicios)
Dir. O ,el temor lo persuade,	 nadie la vea , al llevarle

6 es mortal este ge:nido :	 á Milán , donde le esconda
quien pudiera hacer alarde .,	 Urna de bruñidos jaspe:
para salir desta duda,	 su muerte ha de hacerme dueño
de sus alientos leales !	 de Italia. Enr. Podrás fiarte
Que un tirano al valor ponga	 de la Milicia ? Ga!. No. has visto
grillos de temor cobardes !	 que sus van deras me aba te ?
por usurpar el govierno,	 Enr.Te aclamará el vulgo? . Gat.Siempre
malquista con to-dos hace	 lleva bien las novedades. 	 .
1 la Duquesa', y despues	 Enr. Carlos Esfórcia, aunque anciano,
q.ue Me ordenó que la guarde • 	 no juntará sus Parciales ?

aqui , que he ya tanto tiempo,	 Gal. El callará 5 pues pretende
no ha permitid') que nadie 	 que coa su hija me case;
de sus deudos los EsForcias,	 y pues yi amanece el día,
pudiese , verla: tart grande	 mi intento empiece á lograrse.
t s el odio , que ea ' su pecho Guardias 5 Soldados.
guarda contra este linage, 	Salen Ricardo 5 y Solda:los.
no habiendo quien la deliena,	 Pic. (-- ie ordenas ?
sino_ yo, que aventurarme	 6,11. De. una dedicha os doy parte:
quise á librarla , y perderme,	 murió la infeliz Duqueza
mas llegcí. el 'remedio tarde :	 de aquel accidente gave.
qué confusion ! quiera el Cielo	 Ric. Dueño heroyco ea ti nos queda,
que mi sospecha se engañe.	 que nos govierne , y nos mande.

Sale Gdl. Enrico yá está seguro,	 Gal. Prosperó principio es ' este.
Milán 1 de 'que le avasalle	 .	 Ric. Tarnbien . es justo informarte,
un estraft). En. Pues qué has hecho ?	 que abierto el postigo hallamos

Gal. Libertar la Patria. Ear. Acaba	 del rio , y junto á su margen
tanta duda. Gal. A la Duquesa	 un vestido , que nIs (lid
be muerto. Ea.Veug.tuza infame: Q.	 del dueño señas bastantes.
ciertos .' fueron mis temores .:	 Gal. Cuyo es? Ric. De aquella criada
no es FO'ii OSO soTecharse	 de la DaTa:...sa,. Gal, No en valde

la



be Don "Intento 21/11"t;net.
Ja eché menos. Ric. Este indicio,
y el no hallarla persuaden
á que algunos Vandoleros,
en los undosos cristales
dieron sepulcro	 su cuerpo,
pues fue posible dexarse
parre del vestido huyendo.

Gal. Causa de que se ausentase
la daria la Duquesa ;
dicha á sido porque falte	 a .
otro testigo en mi culpa :
Enrico -y4 en este trance
solo en ti el secreto estriva,
y te importa que le guardes.

Enr. Temo su poder:Ga/. Los dos,
pues ,en vida acompañasteis

la Duquesa 5 llevad
con aplausos funerales
esa caxa	 los sepulcros,
donde sus paulas yacet.

Enr. Bien encubre su delito.
Gal. y ta tambien , de mi pacte,

dirás á Carlos Esforcia,
que en su Quinta he de hospedarme,
y que a sú hija Isabela,
mis nuevas dichas consagro :
mas que por su amor, lo hago ap.
por granear I su padre
para sni intento. Enr. Qué mal
se han logrado mis lealtades!

Ric. Viva nuestro Duque, rodos. Viva
Gal. Amigos , el Cielo os guarde.

	Ric, Esta lisonia es forzosa.	 ap.
Enr. El seguirle es conformarme ap.

con el tiempo. Gal. Ea fa-rtuna,ap.
al Trono , porque disfrace
la magesrad al delito ;
aun queda trafcion cobarde.

y salen Carlos Esforcia, y Isa-
bela su bifa.

Car. La estacioa del Mayo ufana'
combida 1 gozar del prado,
cuyas flores t'ha bordado
con su aljófar la mañana.

Y ; porque de ti me , obligo,
solas	 hija Isabela 5

de lo que el pecho desvela,
quiero descansar contigo :
yá sabrás como he dispuesto
darte estado en breve espacio.

Isab. Casarme con Galeaza
quieres hombre tan opuesto
a nuestra sangre? Carl. Es forzoso,
que asi he de hacer advertido,
de un enemiga temido,
un amigo poderoso.

lsab. Aunque mi peligro siento, ap.
mi estrella 1 su amor me inclina.

Carl. Aun mas de lo que imagina, ap.
importa su casamiento,
siendo el mas interes—ado
Ludovico hijo de Oton,
que con secreta atencion
yo desde niño he criado,
sin que a 5 ni nadie que es hilo
de Oton pueda sospechar,
que aunque le mand6 buscar
Galeaza, y segun dixo,
el casarle era su intento
con la Duquesa pues via
que desta suerte cumplia
de su padre el , testamento ;
temí por la conveniencia
de tenerle en su poder,

aziae el buscarle, pudo ser
cautelosa diligencia,
de aquel odio procedida,
que nos tiene riguroso,
le encubrí , temeroso

	

del peligro de su vida.	 •
lsab- Y esperas que la opresion

de la Duquesa se acabe
con mis bodas Carl. De mas grave
causa pende su prilion.

lsab. Lastimada de sus daños
la deseo conocer.

Carl. Y yo no la he !suelto á qr
desde que en sus tiernos arios

la



LOs Esfircias dé Milin.
la vi. /sab .W.,un he sabido,	 Laddapenas sucedió : con penas graves)
de un. accidente ha enfermado. 	 al silencio el estruendo de las aves,

Car/. De la gente que ha pasado	 la luz del dia , de la noche el ceño,
por esta Quinta , he /tenido	 la industria al ocio,y el trabajo al sueña )
este aviso. Isab. En su dolencia	 (pando- de su obediencia conducida
su pena es la mayor parte.	 tu familia , en tareas repartida,

•Dent. Lud. Villano', el no castigarte;	 qual marchó por el prado,
es respetar la presencia	 con las blancas esquadras del ganados,
del Mayoral.	 qual de las ubres candidas desata

Sale Ludo'rico de villano p gal(in.	 caliente neaar , liquida la plata;
Carl. Ludovico? . 	 uno saca de la red sagaz „ y atento
Lud. Mal mi enojo he satisfecho.	 el pez, que a saltos busca su e lemen to;
CaataQue bien conozco en su pecho ap. otro acude á labrar la parda tierra,

el valor, que, no publico!	 y yo á la caza, imagen de la guerra;
ludaTirso 1 ese rustico 5 viendo	 q atinq mi humilde nacimiento infiero9

que guarda del campo es,	 al azadon el arcabuz prefiero,
á una muger , descortés	 y al cayado torcido,
perdió el respeto , creyendo,	 el fresno errado , en purpura teñido,
porque su error consideres, 	 Con este impulso, que mis pasos guia l

que cazaba en lo vedado,	 la selva discurria,
pero mintió su cuydado.	 y al penetrar un sitio retirado,

'Sale Tirso , rustic o 5 de guarda , con por entre aquel bosque enmarañado,
l anKon , y espada.	 vi una monger ( peligro fue dichoso )

Tirs. Pues no cazan las rnugeres	 que á la yerva fiaba el cuerpo ayroso,
yo guardo, viviendo atento, 	 Su trage era Aldeano,
la caza en esa 'campiña,	 bolvieado á repetirse mas ufano
los racimos en la viña,	 el Mayo en los matices del vestido,
y las coles en la huerta.	 y el espacio florido,

'Lude No viste en 'sus arreboles,	 que ocupó 5 se abrasára facilmente,
que era el Alva ? que grosero !	 qual suele el prado en el Estío ardiente,

T'irse. Es 'verdad 5 pero no quiero	 á los divinos rayos que dispensa;
que ande el Alva entre las coles: mas ella puso ei iriesgo , y la defensa,
este es ' mi oficio. Lud. Aun porfia que aunque el imperio de su luz dilate,
tu error ? Carl. Tirso , yo procuro Como inquietaba„con travieso embate.,
saber _lo que fue. Tirs. Yo os juro el viento lisongero,
por vida de Tirso 5 y mia,	 el bolante, y las plumas del sombrero)
que ser guarda me ocasiona; 	 en tan dulces ardores,
y asi os digo , en conclusion,	 templaban los incendios de las flores:
que proveais el lanzo%	 La bráca mano, que arrimaba hermosa
Carlos 1 en otra persona,	 a la mexilla de jazmin , y rosa,
que el respeto inc ha perdido	 de aquel quadro en q vi copiado el diay
Ludovico 5 y vive Dios : f :	 moldura de marfil me parecia

Isab. Pues de que< causa en los dos de aquel purpureo , y breve
ese disgusto ha na6(.1.0I	 pielago .de clavál 0 margen de nieve-

Creo.



De DOn Antonio Mart:Ine :

Creó que duerme,quando mas la miro,	 de Carlos Esforcia. Duq. Italia
y me desengafi6 con un . suspiro;	 '	 Vuestras hazañas respeta.

,y empezando á llorar en dolor tanto, Carl. A está Quinta me retirad
qued.6 9 digalo amor, pues en su llanto	 la edad , y ,las experiencias.
bañó las plumas con ¿a' forma el huelo, Dua. Aqueste es Carlos Esforcia, a .
su bello rostro, corno queda el Cielo, 	 fiar podré mi defensa
quando Venus á un tiEpo en su influen-	 de quien es tan deudo rnio;
desatarse la lluvia con violencia, (cia,	 pero hasta vér lo que intenta
y el Sol hermosamente reservado, .	 Galeaza- he de encubrirme.
'resplandecer en medio del nublado; 	 Isab. En fortuna tan adversa,
pues con afedos de mudanza llenos,	 qué cada te traxo al monte ?
siendo cielos turbados , y seren6s,	 Duq. De mi patria me destierran
entre nubes de enojos,	 porfias de , un poderoso,
daban luces, y lagrimas sis os. 	 y huyendo de sus violencias,
Llegó 'con una tropa de villanos	 amparada de la -noche,
Tirso á este tiépo,y con impulsos vanos 	 me rendí en la verde selva,
se atreven 1 la bella Labradora, 	 no al sueño , sino al cansancio,
juzgando ser del monte cazadora.	 ( que no hay cuydado que duerma),
Salgo a librarla con brioso alarde; 	 donde a mi vida infelíz
huye mi enojo el esquadron cobarde;	 libró de segunda ofensa
muestrase al beneficio agradecida	 ese zagal , cuyo esfuerzo
Laura ( que desta suerte se apellida )	 tan obligada me dexa.
y en fin la traygo, donde ahora sea, Lud. Presto me has premiado;en Laura
vuestra nobleza , el norte que desea,	 deposita amor sus flechas,
vuestra piedad el puerto que procura, Carl. Tirso ha andado inadvertido ,
y pues esta esperanza lo asegura, 	 Tir.No es ley,4 un guarda,a1 q encuert-
los dos la defended de algun agravio:	 en el monte, le desnude ?	 ( tra
llega, Laura infeliz , que si mi labio	 pues chico pecado era
no supo persuadir eficazmente, 	 desnudarla. Carl. Qué intentabas?
tu belleza será mas cloqueare. 	 Tirs. Echarla la ley 1 cuestas.
Sale la Duquesa en trage de villanas 	Carl. En . compañia de Flora,

biKarr a.	 tu rnuger , quiero que tenga
Isab'. Que gallaraa Labradora!	 ' Laura alvergue , y hospedage:
Duq. Donde mi enemiga estrella	 pero qué tropa se acerca

me auia ? dexe la torre,	 velozmente á nuestra Quinta?
y aunque hallé junto á su puerta Dentro Ver¡. Adonde está la Duquesa
el disfras , no vino Enrico,	 de Milán ? Duq. Valgarne el Cielo!
con' que ahora estoy agena	 mi enemigo ( ha suerte adversa l)
de Id que habrá sucedid o :	 en mi seguimiento etaibia.
qué de cuydados me cercan !	 Carl. Si esta en una torre presa,

:tasb,Serraua 5 yá esreis segura,	 como la buscan ? Isab. Si acaso
tus males consuelo tengan. 	 rompió la pri7-,ion ? puf., Qué pena!

Cart. Ningun riesgo te acobarde, 	 tud. El que v iene, dexara
pues estas en la presencia	 nuestras dudas satisfechas.

Sale



tos Es orcias de Milein
Sale rerg.Tanióso Carlos EsforCia, Verg. Se salió huyendo. ?ir. No fueti

y tu y divina Isabela 2 	la difunta mi mtager !
el grande Juan Galeazo,	 la mas segura es la - muerta.- vansca
en tanto que a verte llega,	 Carl. Yo me adelanto a ordenar,
un aviso venturoso	 que en la Quinta se prevenga
fió de mi diligencia: - 	quarto en que hospedar - al Duque:
Oy Duquesa de Milán	 tu Ludovico -:: bid. Qué. ordena s?
te ha hecho la suerte ; oy p. remii tar/. POI el sieritó esta desdicha ; ala
tus meritos con las bodas	 que ocompaiieis a Isabela;
felicisirnas , que ordena :	 que aunque puesto la Corona
murió Hypolita Maria.	 en mi hija ; está • mas cerca

Dirq. Q.Li yá me tienen por muerta!	 ¿e mi sangre Ludovico ;
Gail. (�,ti acaba su triste vida !	 si viviera la Duquesa,.
Verg..Yá la que alterar puderia	 -fuaa.a su espose, y tambien

a la Italia, desde una torre	 para mi grata suei'te fuera .
pasó á carcel mas estrecha,	 verle Duque de Milán
puesta dentro de_ una caxa,	 de ' su educacion .me queda
que con real pompa llevan	 este amor, pues de engendrar
de Milán al mayor Templo.	 á criar , no hay diferencia-. 'ase.

Duq. De aqui es forzoso que infiera, lsab. Tu tambien, Laura 1 aunque oy
que fue el Duque 1 darme muerte,	 a mi noble amparo llegas .,
y engañado , su violencia	 de mis dichas participas.
logi o en aquella criada ;	 Duq. Si señora , aunque parezcan
yo *o la dexAra expuesta	 las fortunas de las dos,
al peligro 1 si tan grande	 en los efe6tos , opuestas,
le juzgara la sospecha.	 . yo empiezo 1 ser infeliz,

Very. Aun muerta, Enrico, y Ricardo	 y tu á ser feliz empiezas.
Ja acompañan. Diiq. Si par muerta Isab: Pues vive alegre , esperando'
tambien me ha juzgado Enrico,	 vencer tu enemiga etreIla.
no es macho que no acudiera	 Duq. La que sin dicha nació,
al sitio donde yó estaba	 en vano al Cielo fatiga, .

Verg. Mientras una guia encuentran,	 que es querer que se desdiga,
en rasa del guarda han puesto	 y a Cielo nunca mintió ;
el cuerpo. Tirs. No pondre en ella	 y la fortuna alcanzó
los pies, si me crucifican.	 Monarquia tan cifrada,

Carl. Tirso, que sabe la senda	 que aun os quita limitada,
ilal monte , sirva de guia.	 lo que á otros dá poderosa,

Tir.i. Yo ? 1/erg. Venid.	 pues 'no fueras tu dichosa,
Tirs. Qai4 visa Os lleva ?	 á no ser yo desdichada,
1/erg. Esta brevedad me pide	 /sab. Mal pudiste ser dichosa,

el cuerpo de la Duquesa.	 naciendo hermosa , y discreta:
Tirs. Pues no pida gollorias.	 ven conmigo 5 porque apruebes
1/erg. Flora ? Tirs. Ni muger es esa :	 mi eleccion , y porque veas

qué vá que us lo pide el cuerpo?,	 i quien , ha de. ser mi esposo.
Da/.



De Don Anto
'sig. Han-ijar mi humildad intentas:

veré a mi enemigo. Lud. Laura,
lo que ha callado mi lengua,
te lo habrán dicho mis ojos:
yo te vi aumentar bellezas
a las venturafas flores,
jurandote en competencia,
primer dueño	 alveclrio,
feeunda Venus 2 la felva.

Duq,	 tenga el disfraz la culpa
4e tan injulta licencia!	 ap.
No cabe amor en un pecho,
que otras pafiones le inquietan.

bid. Yo hare que tu las olvides
con mis arif-antes finezas,
pues tendrás en tierra, y viento,
Ii la caza te deleyta,
ya la fugitiva liebre
al veloz galgo fujeta,
que de mi voz animado
apenas aja la yerba;
ya las garzas defte riot

(gue dieftro nebif te ofrezcan,

nio Martinez,
que otro afecto no pudieia
de un peligro me librafre.

Lud. Veneer fabré en tu &f 1a
mayores.riefgas. pa/. Son muchos
los ! que mi vida rezela.

Zild. Yo bafto a todos. Duq. Naciae
defigual par-a la emprefa.

Lud. Por efo enmienda el _valor
yerros de naturaleza.

Dula Su esfuerzo engaii6 mis males,
Lud. Su villa incendios alienta:

Vamos a la , quinta Laura ..
.Daeq. En . tanta -noche de penase

fortuna, s milagro tuyo,
que algun alivio amanezca.
,Vanfe 3 y falenrirra y Flora,

Flor. Quecla ya en Milan marido,
el cuerpo de la Duquefa. ?

Si muger. Flor. Qué pena es efa?
Tirj:Qq6 ocafion hemos perdido 1'
Flor. Ocafion? Tira': Sí. Flor. Que' pefar!

no os eflaba bien. rirf. Pues no 1
vos de baberos muerto, y yo
de llevaras 1 enterrar.

Flor.' Necio y mal intencionado,
\ fin caufa eltais contra sra.
rirf. Sin caufa ?
Flor. En qué os ofendí?
Tirf; Con Vergamafco , el criado

del Duque me ha.ceis mil yerros,
y con rigores efquivos,
vos -os quedais can_ los vivos,
y 1 mi me enviais con los muertos.
Mas entraos, que fale ahora
el Duque, y vendrá con él
Vergamafeo. Flor. Yo foy fiel

vneftro amor.	 rafe.
Tárf. Mentís, Flora.	 vale.
Sale acompagalzziento y detras Carlos,

y ?mol Galeao.
Carl. De que hayais viflo y honrado

1 ifabela , eftoy contento.
Gal.: Yo con ella honrarme intento:

6 fagaz razon de criado!
Fiel

porque en tu'1 manc.s las plumas,
vinid,cies

ri sir Je aquAlcis
los ni Jos , prcitle en la el-!,-,rec a
conformiaad je las av:es ..
preecpto de a;a1, r aprendas;
en fi res Kndr6 a tus pies
los ambares de la faya,
y 1 un pecho , que aunque fe vitte
de la villana corteza
defte fayal hafta al cielo
con los penfarnientos llega.

buq. Ya hicifte en defenfa mia
de tu valor experiencia.

Lud Quien por ti no fe arriefgára?
Duq. Qué haya en tan humilde esfera

tan briofo aliento! Lud. En mi ap.
tiene imperio fu belleza.

Duq. Qué puede fer io,que él	 ap.
me inclina con blanda fuerza-i
ferá mi agradecimiento,



piel de cordero 9 y no en vanos
sobre la de leon me pones,
que estas son transformaciones
politicas de un tirano.

Carl. La respuesta aguardarán
del despacho que han traido
los que de parte han` venida
del Senado de Milan.
Dares a mi hija puedo,
y pues os casa is los dos,
voy A renunciar -en vos
el derecho que yo heredo.
Y en fe de que por señor
ya Milan os ha jurado,
una - joya os ha enviado
de incomparable valor,
cuya vinculada herencia
blazon de sus Duques fue:
porque la veais hare
traerla I vuestra, presencia.

Cal. Por vos mis dichas aumento t
falsa esperanza le doy.	 4p.

Col Que feliz hombre que soy I
pues con este casamientos
sentada en trono tan rico

mi Isabela veré,
y sin rezelo podre,
decir, quien es Ludovico.	 Vate.

irs. Ya 5 señor :Cal. Hablad.
I" ir s. No puedo,

que de haber acompañado
la muerta Daca, he cobrado
A los Duques fuerte miedo.

Gal. Fuiste a Milan? Tirs. Y en virtud
de un camino tan prolixo,
la difunta aun no me dixo 9

Tirso , Dios os -de salud.
Cal. Y el Pueblo, con libres modos,

quiero asegurarme así ap.
Tirso que dicen de mil

7' irs. Que dais buen exemplo a todos,
y que amparais ( tan perfectas
diz que son vuestrrs acciones)

Pasease con él.

Los rsjorciag	 Milan.
mozos, huerfanos bufones)
potros I viejas , alcahuetas,
y aun'ldicen:: Gal. Di lo que infteres9
sin que de nada te asombres.

rirs. Que sós lean con los hombres,.
y gallo con las mugeres:
mas de parecernos bellas
mil trazas su industria halló-)
y aunque no só Duque yo s

tambien me pierdo por ellas.
Porque su engaño nos cebe,
se tornan frescas las viejas,
las amarillas, vertnejas,
las negras, como la nieve.
Vistense	 embarazos
descubriendo con despejo,.
las gordas , el pestorejo,
las fracas, el espinazo
con esto el diablo me incit4
siempre que vó A la Ciudaii.

Cal. En la hermosa variedad
tarnbien la Corte incita
esta alquería , pues tiene
bellezas , que el sol no iguala.

Tirs. Si vieras una zagala
de casa : : mas ella viene
entre las demas , que ufanos
ya os festejan con razon.

Cal. Carlos me agasaja , y son 4.
todos sus intentos vanos.

Salen los 41 usicos delante, y Ludo-
vico y la ultima la Duquesa CO?

una fuente , cubierta de un
safetan.

/T1ns. En hora dichosa
cdrone Milan
de adorno tan bello
tu'frente inmortal.

Dug. Solo el verle me ha
mas no me conocerá,
pues muerta me juzga ya,

y trage y nombre he mudado,
y no me vid en la prisicn,
con que mas su olvido aumento.

tu rbado;



De Don Antonio Martinez.
Lttcl. Pues nuestro dueño este insento	 al que te Usurpa , reparte

fi6 de tu cliscrecion,,	 la carga de gobernarte,
qué dudas? Duq. Me aliento en vano. 	 y el rezelo de perderte.

Zud. De parte de Carlos vienes,	 Ponga la fuente sobre un bufete,
él te eligió, porque tienes	 Y á vos por esta lisonja,
estilo mas cortesano:	 serrana, obligado quedo
Laura acaba de llegar	 cómo es vuestro nombre ?

Dfiq. A la lisonja me obligo	 ap. Duq. Laura,
de mi mayor enemigo : 	 y a Carlos estoy sirviendo,
hubo mas nu.evo pesar 1 	 aunque algun dia me vi
Carlos, mi señor, (ya el labio	 de una heredad rico dueño,
se embaraza con la pena)	 que un Labrador ambicioso
que os venga i traer me ordena	 me usurpa, mortal veneno
(Carlos, volved por mi agravio)	 se le vuelva la cosecha.
esta prenda , que os ofrece	 Gal. No hay quien basta a defenderos
Milan con lealtad ufana,	 de su rigor ? Duq. Solamente

Cal. Es hermosa la villana	 fiar pudiera ese intento
Daq. V Qd si estimacion merece	 de un zagal pariente :tajo,
Quita el tafetanpara que se vea unaéro 	que con legitimo empleo
rona , que ba de traer en ta fuente ) y	 habla de ser mi esposo,

ella se ponga de rodillas a los	 mas ya la esperanza pierdo,
pics de Galeav,	 porque vive ausente. Gal. Laura )

Gal. No os turbeis	 envidiar tu dicha puedo,
"mg. Antes me abona	 pues sois laurel de su amor.

la turbacioa que hay_ en mi,s
	Duq. (tac debeis de estar , sospecho,

enseñado a coronaras
de los laureles agenos.

Gal. Las villanas, qué preciadas ap.
de su firmeza nacieron !
pero alli a Isabela he visto,
y lograr la ocasion debo
de venirla acompañando,.
todos son fingidos medios;
y asi 3 al pasar por aqui,
que la ofrezcais tambien quiere
esa Corona, que yo
para su frente reservo.
Desta suerte engaño a Carlos, ap.
pues hasta empuñar el Cetro
de gran Duque, he de encubrir
las cautelas de mi pecho.	 rase.

..Duq. Cielos, que a otro dueño entregue
la Corona que yo heredo,
y que una pena tan grande

B 2,	 ca-

porque jamas presumí
traeros yo la C, ronas
y ella, si en tan justo empeiio
conocimiento tuviera,
desde mis manos se fuera
a la frente de su dueño.
Y pues tan alto trofeo
se res?rv6 para vos,
que la goceis, ruego a Dios,
señor, lo que yo deseo.

Cal. Corona, aunque es tiranía )

hija de un traydor delito,
de otra cabeza te quito,
para ponerte en la rnia.
Ceñida en paz, y heredada )

Con grave peso fatigas,
pero a confesar me obligas,
que pesas tiranizada
mucho mas, porque la suerte



Los Esforcias de Milan.
cabal' pueda en el filencio ! 	 y fi Las de mi esfuerzo,

lud. Ya veis k qiie ordena el Duque,	 de tu ofenfor el cafligo
prevenid aplaufos nuevos	 juro por tus dos luceros
a la divina Ifabela; 	 de darle muerte, aunque fuera
y advertid, que ya debemos 	 el mas briol.° , y refuelto
tratarla como á Duquefa. 	 mayoral de- aquellos campos,

Flor. No alcanza efos cumplimientos 	 corto he juzgado el empeño;
nuefira mítica ignorancia.	 ' i el mifmo Juan Galeazo

. Lud, Bien ferá enfayar primero	 hubiera fido inftrumento
lo que babemos de decirle, 	 de tu agravio ::

Tirf. Y entre nofotros, fingiendo, 	 Ya faliendo Galeao , Ifabela, y Car
que una zagala es la Duca,
enfayonarnos podemos.	 Gal. 0,146 fe trate

_bid. Pues haced cuenta .que Laura	ink nombre con tal derprecio I
es la Duquefa , y á un tiempo	 LacL Tontára en élila venganza.
yo le daré el parabien,	 Gal. Qué villano tan foberbio;
y fe le irá repitiendo	 Lad Y ti fuera ella Corona
la mufica en dulce falva.	 (mira quanto lo encarezco )

Duq. Fortuna cruel, qué es eflo?	 la pofefion que has perdido,
la fatisfaccion fingida, 	 fe la quitára al fupremo
y el agravio verdadero!	 Duque de Milan , y al Cefar_

Lud, Gran Duquefa de Mari,	 de Alemania.
hagate dichofa el cielo,	 Sale GaleaKa.
y diga el comun apiado,	 Gal. Ya me ofendo
que &fea para el bello 	 de tu. ofadia : á mi nombre
florido ablil de tu vida,	 así fe pierde el refpeto,

"ilefuf Que viva figlos eternos. 	 y con atrevidas manos
Lud. Que te da en ella Corona:: i	 profanas el blafon regio,
aiItif De las almas el imperio, 	 que ha de coronar mi frente?
Lud. Decid, que la goce libre	 no te ciegan fus refle.xos!

de traiciones, y de riefgos. 	 ;Al irfela it quitar 1 fe ha de herir co
./11 uf. Muera el que fuere traydor	 ella.

a tan foberano dueño.	 Suelta`, villano ; mas ya
.DuT Efo pretende mi, agravio;	 rue cuefla el enojo un riefgo.

repitan vueitros acentos: 	 Carl. Que' hayas indignado al Duque!
muera el / que fuere traydor.	 Lud. Señor : : ifab. Extraño fucefo.

iitid, De que vengativo afecto,	 Gal. Por quitarle la Corona,
. con tanto furor , y enojo,	 he rido en fus puntas quedo.

fe dexa vencer tu pecho ?	 iDuq. Siempre quien las quita, paga*,
Duq. En tratando de tray dores,	 con fangre fu atrevimiento. -

del que me ofendió me acuerdo,	 Cart. Culpo fu loca ignorancia;
y acudid la voz adonde	 Gal. Efai difeulpa Cu yerro,
la llamaba el fentimiento.	 aunque me ha enojado el ver

L'uf, Laura, tu pena fe alivie0 	que en los limites groferos
de



De Don Antonio Martinez,
de aquel fayal caber puedan
tan altivos penfamientos.

tare/. Pues venid donde os aguarda
el prevenido feffejo
de la caza. Lud Qué mis brios ap.
fufran tales menofprecios

tarl. Qué en poder de Ludovico ap.
quede la Corona ,cielos!
fi es p,refagio ?

rlfab, Que un elifgpfio
tube mis dichas tan prefio!

Duq. Qué no me pueda fiar
de Carlos con fer mi' deudo!

Gal ; Qué fea un ratico impulfo
caufa de un tragico aguero f

Ud, Mas padecida por Laura,
la in)uria fe vuelve premio.

Carl. Ya efpero alguna mudanza.
tirab. Ya el pelar del Duque tiento.
Duq Ya ningun remedio aguardo,

donde es peligro el remedio.
Cal. Ya me amenazas , fortuna!

pero en tus golfes inciertos,
pues murió Hipolita Esforcia,
ninguna borrafca temo..

JORNADA SEGUNDA.

S'aten acompariamiento delante, el Du-
que luan Galeam, Ilabela.

ijab Los parabienes, ferior,
á mi propia darme quiero,
pues la dicha que hoy efpera
es el premio de mi alnor:
para que con vis me fleme
en el trono foberano,
hoy me querars dar la mano.

Gat Quanto fu efperanze. miente I.'
nueflras bodas apercibo,
y a celebrarlas verldr.in
los mas n , bles de Milan
con aparato fLftivø,
fu lealtad a grangear viene
mi p_cho, obligado elloy,

y así á recibirlos voy :
es porque hablar me conviene ap.
con feeretas atenciones
á Enrico, y Ricardo. Ifab.Ya
mi padre ordenando efiá
las fo) zofas prevenciones,
para ejue en fu quinta amena
fe hofpeden ? y puntuales,
ya los raticos zagales
executen lo que ordena.
Con ocupacion diftinta,
corno en fu obediencia, todos
fe emplean por varios modos,
pues van trayendo a la quinta,
para el banquete opulento,
caza del monte fombrio,
pefca, que tributa el rio,
aves, que franquea el vieeto,
licor, que el corcho ate fora
en fu corteza arrugada,
fruta recien argentada
del rocío del aurora,
cortando ramas efpefas,
y cogiendo con defvele)
juncia que perfuma el fnelo,
flores , que cubran las me fas.
Zegales mientras le efpera
1Vielan , con pompa real
pife el gran Duque el fitialy

que le da la prin3avera4
efos floridos defpojos
coged alegres, y ufanos.

Sale la Duquefa en el ntifino trage 74-
llano, que la primera ¡ornado, CV; 1,1114,

ceflilla en el braKo , cogiendo en, e.'?a
gunas flores de la parte r„.Jo -4de efiari

enramado el tablado.
Duq. Ya guantes corta mis manos,

los van regando mis eios.
Cal. Venid, fiel-mofa Ifabela.
/j'ab. Bien pagais mi velunto.d.
Cal. Yo correré a la verdad

el velo de la cautela.
rafe con l'atta ,por el otro lado.
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me enseñan á obedecer
esos rusticos ah )ra;
mas ya el trabajo que atienden,.
cantando aliviar pretenden:
ay de la que siempre llora 1

ruew 1 la enramada cantando la le-.
tra que se sigue allá dentro mientrq

ella coge las fiares , y va sa!

liendo Ludovico.
Aprended (5 flores, de mi

lo (pe va de ayer á hoy!
que ayer maravilla fui,
y hoy °sombra mia aun no soy.

Zudovico vuelva á repetir , represent
tanda esta copla.

Lude Aprended flores, de mi
lo que va de ayer á hoy,
que ayer maravilla fui,
y hoy sombra inia aun no soy I
Asunto de encarecerse
mi fe la letra me ha dado.

Dug. Yo la acomodo a mi estado.
Lud. Y yo á mi amor desta suerte:

Flores, que amantes gozais
unas de otras, y encendidas
en fuego oloroso estais, -
pues quereis correspondidas,
imperfectamente amais:
no luce el inerito asi;
yo 5 que a Laura me rendí,
sin esperar el favor,
os doy preceptos de amor,
aprended flores de mi.

Duq. Como la hermosura os quito,
que os did el abril , flores bellas,
hoy con esplendor marchitas,
siendo ayer del campo 'estrellas?
mas vuestra mudanza imito,
tambien flor cortada soy,
y como visndome estoy
ayer pompa y hoy trofeo,
en mi, y en vosotras veo
lo que va de ayer a boy.

¿ud. La maravilla enamora

Dstq.	 pueda mi sentimiento
dentro del pecho ocultarse;
mas hoy ha de efectuarse
de Isabela el casamiento;
con que Carlos obligado,
ya es parcial de mi enemigos
y me pierdo si le digo
quien soy qué infeliz estado)
pues lo rinde la traicion
todo a su barbara ley !
quiero ampararme del Ikey
Don Alfonso de Aragon,
que de heroyco se acreditas
y de Napoles la fama,
el Conquistador le llama.
Ya tengo la carta escrita,
y para que al Key la envíes
de Enrico me he de valer;
debe el cielo de querer
que de su lealtad me fie,
pues Carlos , densas sospecho,
que hoy a, la quinta vendrá,
y en viendotne , quedará
de que vivo , satisfecho:
pero d secreto aventuro,
si . hay quien lo note y la vida
de Enrico y asi escondida
darle la carta procuro.
Quanto discurre el que en medio
de algun aprieto se vid!
siempre el mismo riesgo halló
la industria para el remedio.
Como al entregarle tiene
peligro tan conocido
el pliego, en este florido
ramillete oculto vienes

Ha ole traer un ramillete en la cestilla.
con que no dará rezeloss
pues le encubren mis temores
con el disfraz de las flores;
mi intento ayuden los cielos:
pero acabar de coger
quiero las que me ha mandado
Carlos pues con su cuidado
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al rol ton mas perfeccion,	 qne el callo amor de marido
ciega eftzi _guando fe ignora s 	haga una firme alianza
y al verle, rus ojos fon	 de nueflros dos alvedrios.
las aras en que le adora:	 Duq-Qué contra mi la fortuna	 4p.
ciego vivia fin ti, 	H 	baque riefgos tan indignos!
Laura, halla que ayer te vi;	 Lude Hoy comuniqué con Carlos
y así, blafonar podré,	 elle intento 5 , p2ro efquivo,
que ayer al fol. adoré, 	 no sé por qu é , y enojado,
que ayer maravilla hi.	 como fi fuera delito

Ouq. Aunque eflais difuntas, flores;	 el amarte', me firvi6
os iluftran los colores, 	 fu refpuefla de caftigo:
la fuerte os ha concedido	 mas podrá len que le obligue
mas que I mi con haber fido	 son finezas , con fervicios,
retrato de fus favores;	 para que fea inftrumento
que os dexa y notando eftoy,	 ' del premio que folicíto.
el matiz 3 fi os quita el sir; 	Por merecer tu herinefura
pero yo, que exemplo os doy, 	 ferviré los años mifmos
imagen fuya fui ayer,	 , que Jacob, fi n que lo eftorbe,
y hoy fiambre; mia aun no /by.	 el ardor ;de , flete eflios,

Lud. Sufpenele un rato efa queja, 	 la efcarcha de fiete eneros,
porque llegue a tus oidosfiendo mudable aquel rifco
la que dentro de mi peeho 	 mas que yo, pues eflará.
con el filencio corrijo,	 de varios trages vetlido,

Duq. Quejofo eftás f Lud. Y zelofas	 de yerba , en vez de efmeralda,
antes que favorecido;	 de copos, en vez de armiños,
que te acuerdas cuidadora, 	 y el abril de mi efperanza,
algunas veces he vifto,	 fiempre verde,' y faempre fixa.
de aquel zagal, deudo tuyo,. 	 Duq. guando a Carlos perfiladas,
que dices tu, que elegido	 te queda luego conmigo
eftaba para tu efpofo, ", 	 otro mayor impofible.
y de que tenga tan fixo	 Zud. Cómo a mi mal 'daré alivios
lugar en tu penfainiento,	 Duq. Olvidando tus defvelos.
envidiofo , Laura , vivo. 	 LtuL A tionde hallaré el olvido ?

NI. Zelos te da la memoria	 Duq. Pues yo no puedo fer tuya.
de un aufente ? Lud. Nunca ha fida Lud Pues ferA el morir precifo.
el auiente el que efti lejos,	 Sale Carl. Quando todos cuirladofos
fi d'U en la memoria efcrito, 	 dan' con el trabajo' indicios
fino aquel - citando cerca	 de fu obediencia, y me afilen -
riente el y el olvido,	 en el dia mas feflivo,

.	 .

pues aqu: I	 adece ,	 que puedo efperar, , voforres
de la aufencia los peligros; 	 zafiais el tiempo en pro]ixos

ur	
,

ns con tu licencia efpero	 -difcuifos de vueftro amor,
lograr el hin que conquifto. 	 ociofcs, y divertidos?

Duq.-De. c,ué fuerte: Mid.. Procurando, Mid. Yo, feñor :::Carl. Difcuipas l'anal,.
te-
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terno un loco defvarío	 ap. Carl. No efteis mas en rni prefencia.
defte mozo ; que fe quiere	 Duq Señor::: cobrarle es precifo; ap.
cafar con Laura me ha dicho;	 y as  oculta entre las ramas
ii mi fangre , ella villana,	 quedaré.
eftorbar quiero el peligro.	 Carl. Qué aguardas ? Dug, Digo,
Ladovico , aun no han llegado 	 que ya (valgame la incluí-ida!)
las galas que he prevenido 	 lo que mandas no refifto:
en 4Ailan para eftas bodas )	efta arboleda me encubra.	 ap.
y así faldris al camino 	 Raciendo que fe va queda en una eul
a facarme del empeño	 _	 ramada.
en que eftoy, , porque tu axil-o	 Carl. Así enfreno a Ludovífico,
abrevie fu diligencia	 que una centella es incendios

:Dad. Ya mi cuidado acredito. 	 lino fe ataja al principio,
Carl. Que partas luego conviene,	 pero el Duque vuelve, .Duq. Cielos,
Lud. Laura, yo voy oprimido	 a?.	 el Duque viene A elle litio; 41).

de un grave pelo, pues llevo	 otro riefgo f Carl. Y le acompaña
tres defengarios conmigo.	 Vafe.	 la nobleza que ha venido

Carl. No ha de hallarla guando vuelvas	de Milan, Duq. Antes iitte llegue
el Mas facil medio elijo : '	 quifiera , pues veo á Enrico,
Laura, amparé tu vida	 coger la carta, y no puedo.
fin conocerte, y yo he vilo, 	 Carl. Voy A que efté prevenido
que con una ingratitud 	 el agafajo 5 que á todos
lile pagas un beneficio;	 con firrnz mano apercibo. 	 Palé.
a divertir mis zagales	 ;tale el Duque con , Ricardo , y Enrico,
1 ellos campos has venido, 	 eflando el medio de la Duquefie , y del
vuelvete al punto á tu aldeae 	fitio donde han de haber quedado las

DNI. Si mi ruego:::Car/.No le admito:	 flores, y el ramillete 1 y !alga
'é luego A la quinta , adonde	 tambien Vergantafro.
haré que vaya contigo	 Gal. A ella parte con vofotros
quien te acompañe	 dc los `denlas me retiro.

Dug. Hay mas penas! „	 Dul. Ya me han eftorbado el paro
guando , como ves, te- firvo	 para lograr mi defignio.

Carl. Pues no quiero que te valgas 	 Gal. Quiero faber fi Milan
de tan pequeño fervicio.	 con grande extremo ha fentido

Duq. C6mo libraré la carta ?	 14 muerte de la Duquefa.
GarL Suelta.	 Zar. Pocas mueftras hemos va,

Llega a quitarla la cefiilla con las fio-	 de fu dolor : fobo yo	 a?.
res con enojo.	 tengo el penfa e ito vivo

Duq. Advierte::: Carl. Mas me irrito	 en mi pecho.-itt Con las fiefias)

de tu porfia. Dmq. En las flores ap.	 que previene	 indicios
el pliego queda e1e6ndido. 	 de tu real co	 acion,

Arroja la ceilla de fuerte que el rami-:
	trueca el llanto en regocijos:

llete, y flores , que hubiere dentro) 	nadie de Hioolita F.sforcia,
cazan en el Palo.	 vasallos, deudos, y amigos,

fe



De Don Ant
te aéra. Duq. No hay grandeza
ogrie no tenga efe peligro;
lo que en la vida es lifonia,
fe vuelve en la muerte olvido.

ea/. Bien me informais proleguid.
feguros	 parciales mios.

Fabian aparte los tres y jale Tirfo por
el fitio (16:71le efia el ramillete.

Tirf. Nunca fui madrugador
fi otros el fuello han dexado
por coger flores del prado,
dormir bien no es mala flor:
Pero aunque tarde -he venido,'
las hallo cortadas ya; 	 —
qué zagal perdido habrá
ramillete tan polido ?
Si al Duque fe le prefento,
que fe inueltre franco es llano.

Di4q. Q=16 iatentar4 alquel villano?
Tirf Y fi logro lo que intento,

dl dinero- qu.e me diere
podré veAiltle a pracer,
pues harto habrá con que hacer
un fayo , fi el Saflre quiere:
yo llego.	 Detienele.

t'erg Ertá embarazado
el Duque, y te ha de reñir.

TV. Nadie para recibir
un prefente efti ocupado.

Verg. Que al Duque usas flores dés ?
quien de tu joicio le faca ?

Tirf. Pues quc'., unas cañas de vaca )

como a Efclibano del mes ?
dexame probar Ventura.

t'erg . Efla no es buena ocafion.
1)157. Ciertos mis temores fon.
rirj: Yo he de llegar. Verg. Es locura.
ripf: Aparta. Verg. Ya eftis

ta imprudencia eflorho así.
Desbojale el ramillete .de fuerte que fe

de/cubre la carta.
riri. Ay mis flores ! Trerg, Pero aqui

fe efconde un papel.
Gal. Qtli: es efto

onio Martinez.
Tirf: Yo os traía un ramilletei

aquelle me lo quito,
y hall6 un papel , que sé yo,
penfarán que 16 alcahuete.

Verg. Yo fe le quite', es verdad,
Qp r divertir fu porfia,

y entre- fus flores venia
la carta que ves. Gal. Moftrad.

Rara induflria !
Enr. Ardid extraño !
Gal. Que< fofpechofo es el medio!
Duq. A quien, fino ami,  remedio

fe le ha convertido' en daño ?
Lee el fobreefirito.

Gal. Al Rey de Napoles : ya
mas confufion me obligo;

el fer para mi enemigo

	

efla licencia me da.	 "Abrela.
Tirr Qué geao pone tan fiero!

	ÇaL Ripolita Esforcia	 fido
i!ufion ? hombre, has venido
a turbar mi pecho ?

Tirf Hoy muero.
Verr. Hoy te cuelgan 'sor efp a.
Gal. Quien ella carta efcribio ?
Tilf Pues en el campo fe halli j

alguno la efcribiria
de los que en el campo viven.

Gal. Quien fue ?
Tirf Algun gato montés.
Gal. Necia tu difculpa es.
Tirf. Tarnbien hay gatos que efcrien.
Gal. Pague fu error.
Tirr. Duque irnpio.
Gal. que le Ileve.is prefo ordeno.
Dfiq. Cobarde en et riefgo agenol

eftoy conatltando el mio.
Tirr.
Gal. Haced lo que os mando.
Verg. Qaien te eng-,E6
Tirf. No lo entimdo

efto fe gana trayendo
ramilletes voy t mbiando.

peft).
•	 Gat
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Gal. Jamas en dudas mayores 	 Quiere mi enemiga Arena,

el difcurfo embaracé:	 que logre un traydor fu emperro:
Enrico , Ricardo , halla	 en ti defmiente a tu dueño,
el afpid entre las flores.	 carta , que mi agravio fella;

Dril. Vera con experiencia, 	 eres del rayo centella,
fi Enrico tambien me olvida, 	 humo de antorcha , que ardi6¡

Enr. Quien hay que tu guao impidal	 eco de voz ., que fe oyó,
Ric. Quien incita tu impaciencia i 	 hijo, que laftima es,
64/. Mi propia incredulidad	 y nace al mundo defpues

Apartaft con Enrico.	 de muerto quien lo engencir6.
Enrico ( hay mayor cuidado!)	 Lee. Pero un vafallo leal,.
tu no fabes , que fiado	 que por el riefgo que nene
en la negra obfcuridad)	 callo el nombre : no profigoi
1 la Duquefa , entre el fueñoi	 veneno fus letras vierten,
violenta muerte la di, .	 aunque el vivir ,la Duquefa.

• •

quedando Milan por mi 	 fuera pofible , aunque fuefen
libre de extrangero dueño	 verdades ellos engaños,
Ello ( aunque mi pecho altera 	 que el fol defmentiro pretenden¡
un rPzelofo temor)	 fiendo ba.flardos favores,
no es muy cierto? Enr. Sí, feñor:	 hijos de fombos aleves5
pluguiera S' Dios no lo fuera,	 ap.	 una vez ya eflablecida,

(ial. Tu no Ilevafle , Ricardo, 	 y afegurada en mi frente
muerta i Hipolita Maria ?	 la Coronado Milan,
pues c6rno en la duda rnia, 	 quien habia de atreverfe
guando el M'engaño aguardo ) 	a feguir otra faccion,
tu voz no fe fatisface ?	 que no diera con fu muerte

Ric. Ciegas tus dudas citara :	 publico efcarrniento I Itafi a?
en el Domo de Milan	 y a fer muchos los rebeldes
fu cuerpo difunto yace.	 contra mi. fiendo yo mermo

Gal. Pues quien y fierra() vana ernprefa, 	 executor de mis leyes,
fingir ella carta pudo?	 Empullando la efpada.

Enr. Efra 2 feñor (qua lo dudo!)	 derribára mas cabezas,
es letra de la Duquefa.	 que la fegur rubias miefesi

Ric. Yo tarnbien en la prifion	 que fiempre con los caftiaos6

la afifli , y he conocido	 fe afianzan los laureles.
fu firma. Gal. Pierdo el fentido:	 Los dos ft humillan.
efcuchad con atencion	 Ric. Yo por Principe abfoluto
lo que dicen fus renglones. 	 ofrezco rc conocer te.

Ric. Quien caufará fus rezelos?	 Enr. Y yo 2 con fiel rendimiento¡
Ente Q116 indicios fon ellos , cielos ?	 l'era el primero que befe
Dllq.Qué aprietos'GatQuil: confu (iones!	 tu. mano.

Los des primeros ..rerfos de ella decima Duq. Si pierdo 3. Enrico,
	han de ley. 5 cemo (2ue los ella leyendo en	 no habrá remedio que efpere•

la carta , y los re antes nprefentadoi. Gal. Qué obedecereis mi irupereI
,gio.



De Don Antonio Martinez.
Pic. Mis lealtades lo prometen. 	 Flor. Sois defdichado. rirf. Seilores
Enr. En mi tendrás un vafallo, 	 c6mo yo con limpie acuerdo
, que guarde tu vida fiempre. 	 por unas flores me pierdo,

cal. Pues llegad, firmes amigos,	 y otros medran con fus flores?
porque mis brazos os premien.	 Aprovechan los bufones -

Ric. Quanto miente la lifonja I 	 fu sor, los falfos tefligos,
Enr. Quanto la violencia puede 	 los trampiftas 5 enemigos
,Duq. El vafallo mas fegu ro,	 de la verdad, los foplones,

ya fofpechofo me ofende.	 los chifmofos , gente loca,
Ale. Vég donde ) A pelar de eflorbos,	 que imitan la comadreja,

dichofas bodas celebres,	 pues conciben por la oreja
Gal

. Yo fabré quien fue el Sitson	 lo que parea por la boca.
delta cautela, de aquefte	 Los que fen cafarnenteros,
Paladion , que preñado	 cuya flor excede á todas,
de efc' ritas maquinas viene,	 pues andan vendiendo bodas,
y en el pecho introducido,	 y eefi-rido á perder folteros.
llamas de inquietud enciende. 	 La doncella, que fe aprueba

Duq. Ya de Enrico defconfio.	 con el novio advenedizo,
Enr. Nuevas dudas me fufpenden.	 llevando el dote poi:lizo s
,lic Confufo voy. Cal. Delta cart4	 como otra cofa que lleva.

llevo el difcurfo pendiente.	 El Tabernero ladino,
Puig, Librarme del peligro,	 pues por virtud de fu mano s
. fi hallo aigun piadofo albergue. 	 que llueva tarde, ó temprano,

cal. Fortuna, en la cumbre eftoy	 todo quanto bebe es vino.
del poder, no me deCpefies. - Vanf;•	 El Paftelero , que en pena

Pu/. Fortuna, cómo efta vida 	 de la flor que fie.mpre ha- ufados
tantas borrafcas padeces ?	 aunque el fexto haya guardados
por qué la traes contraftada,	 por la carne fe condena.
de tus pielagos crueles.	 QU A todos provecho den
haciendo que al centro baxe,	 fus flores ! iverg. Difcurfos vanos!
y que las nubes penetre, 	 dexad ,que os ate las manos,
que á los golfos fe retire s 	como a prefo. Flor. Dice bien,
y á los efcollos fe acerque ?	 dtaaoslas atar por mi.
Acabe ya de anegarfe	 Atolle las manos.
de una vez, que defta fuerte, 	 Tirf No es muy boba mi muger,
entre el puerto, y el naufragio s 	pues no la podré moler
ni fe libra, ni fe pierde. 	 á palos, atando así.

bife-, y Jale Vergamarco , y los demas Verg. Q.L16 defcargo habeis penfado ?
qse traen prefo il rirfo , y Flora	 haced cuenta que yo foy

ton un lienKo en les ojos.	 vuelco juez T'ir!: Pues yo me doy,
Y'ler. Maride, que prefo os Yeo?	 con tal juez, por ahorcado.

caufa de llorar me dais.	 Perg. Qsue en un potro, fin mas tregua )
rirf. Pues muger, , aunque lloraiss 	os pone. rirf. Pcned á otro;

me lleve el diablo fi os creo.	 como dom aré efe potro,,7,C
C 2	 fino
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fino he domado efta yegua ?

Segalando 21 fu rauger.
Vera Que os ata un verdugo aftuto

las cuerdas. rirf Qaal me pondrá!
Ver. Que os las aprieta.
Tirf Arre allá;

y no le queman por putó ?
Verg (be mas recio cada vez

le fuefta. Tirf. Cruel porfia!
Perg. Hacia atras. T'ir/ que porqueria!
verg Y qué gira. rirf. Para el juez.
Flor. Qué no hablareis en razon I

pues ya fu enojo os previene
el Duque, 'Tirf. Echandorne viene
unos ojos de Neron.

Salen Carlos Esforcia, y alleaKo
delante Ricardo y Enrico.

Carl, Lleno eftoy de admiraciones
con lo que me habeis contado.

Gal. Efte villano ha caufa,do
tan extrañas confitriones.

Carl. Si aqui la verdad confiefa,
yo fu lealtad premiaré:
qué carta es efta ? Tirf No sé.

Carl. Siendo muerta la Duquefa,
ya que niegas tu delito,
c6ano pudo, di, tray dor,
efcribirla ? Tirf. Efto es peor,
Mifes pide por efcrito.

Carl. Refponde	 lo que pregunto
de la carta. rirf. Que he de hacer?
no me rnartdais refponder
5. las cartas de un difu n to?

Carl. Viendo fu ignorancia llego
4 inferir , que fue engañado.

Gat Ha.ftd ver fa eftá culpado
guardadle, que yo os le entrego.

Carl. Ya tu muerte eftá clifpueita.
Tirl Oye. Carl. El quiere confefar. ap
Tirf. Señor, vuelven a cobrar

las aninaas la refpuefta
Carl. Su loca ignorancia advierto:

vaya adonde prtfo elté.
rirf. (Z-le."- mal rato que tendré

de Milan.
con la vifita de un muellot

Llevanle.
Carl:Si alguno de tanta gente,

como a la quinta ha venido,
cita carta habrá fingido,
para que el Duque no intente
coronarfe y la efcondici
con impulfo cautelofo
en las florts? Gal, Si engalofo,
Carlos la carta fingi6 ?
que aunque intenta que conmigo
cafada fu hija quede,
fiendo Esforcia c6ano puede
dexar de fer mi enemigo ?

Carl. O I defterrar fe apercibe
ella luz la obfcuridad,
de las dudas, 45 es verdad
que Hipolita Esforcia

Gai. O tiene ambiciones vanas,
y aunque efiá fecreta en él,
la efperanza del laurel
le reverdece las canas.

Carl. Mientras lo averiguo atento
cafar Me' importa a Ifabela.

Gal. Caftigaré fu cautela,
executando mi intento.

Carl. Vamos adonde previene
tus bodas la fuerte mia,
no malogres fu alegria.

Cal que fe dilaten conviene.
Carl. No queda bien mi opinion;

aunque tan fegura eftá,
pues en tales cofas da
fofpechas la dilacion:
mas de qué eftorbo ha nacido
efe acuerdo ? Gal. Yo lo sé.

Carl Yo he de faberle , aunque efti
dentro del pecho efcondido.

glie te precipitas vano,
de tu peligro fofpecho:
querer penetrar el pecho
de un Principe foberano,
es penetrar lec°, y ciego,
por fendas que al riefgo van,:

ap.

aft

LP.

ap.
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inveftigar A un volean	 guando uníais que os le quito.
el origen de fu fuego. 	 Al ver que con rayo ufano
raes por vcr, fu incertidumbre	 en mi la Corona brilla,
con la experiencia vencitcla,	 has de- doblar la rodilla
orado piel de la vida,	 para bcfarme la mano.
quien le examina la cumbre. 	 Carl. El mundo ( de enojo muero)
Y así, elle ardor que me inflama,	 Caries Esforcia me llama,
y que incita tus querellas,	 por nob leza, y por mi fama
colige-le en las centellas,	 foy en Italia el primero.
y no 'averigues la llama.	 Cal. Yo Juan Galeazo by,

Carl. Pues al peligro me obligo	 deíte atributo el fegundo,
porque mis dudas fe crean. 	 y he de conquiftar el mundo,

Gal, Pues efcucha, porque- lean	 fi eftrecho en Italia efloy.
mis incendios tu caftigo.	 Carl. guando tu fama ignorada
Yo eftoy en Francia tratado	 tuvo el nombre , que hoy te da,
de calar , fu Rey me ofrece	 o dercanfando ataba ya
á fu hija, y fe engrandece	 de fus victorias mi efpada.
mi autoridad 5 y mi Eflado,	 Gal Sino me diera elle honer
fi tansran deudo me abona, 	 la fangre , que el pecho encierra,

„ y con fu regio decoro	 con el brazo de la guerra
guarnecen los lilios de oro	 me coronara el valor.
las puntas de mi Corona. 	 Carl, Yo lo eftorbare , y parciales

t'ad . Pues c6mo ( no efloy en mi. 	 de mi indignacion,
hicifie engañofamente, 	 con las barras de Aragon,
que yo renunciare en ti	 las aguilas Imperiales.

-la accion que- al cetro tenia?	 Gal. Quando venga el Alemani
C'al, Para coronarme yo,	 .	 y el Efpaiiol a tu inftancia,

el que por reynar fingi6	 á les corazas de Francia
dirculpe la induftria mia.	 paro los Alpes darán.

<Col. Viendo que mi apoyo fue,	 Col. Si yo mi jufticia mucho:e:
al fubir al folio real,	 Gal. Que jufticia ? á tu pelar
el efcalon principal	 la obediencia me has de dare
adonde pufilte el pie,	 Cart. Eres un varallo nueftro.
le cortas con el indicio, 	 Gal. Hoy me ha de jurar tu labio
que tu ingratitud me advierte; 	 por abroluto feilor.
pero has hecho delta' fuerte	 Carl. No mereces efe honor.
inas facil tu precipicio, 	Gal Soy t;
que al primar vay ven , huyendo Carl. De tu altivez me agravio,.
del trono de tu artibicion,	 Cal. Mejor que tu. CarLEmpeño fuerte
pu, s t , falta el efcalon,	 quien tal penfare , digo
Ilabros. de baxar cayendo.	 que fe e‘rigaila. Gal Y yo caftiLo

l'al Yo de ti no necefito,	 tu ()radia de ella fuerte.
y el cetro, begun lo arguyel.	 'Dale un bofeton.
I mi Me le .t.:tiituyo,	 Carl. Tu nui ea mi roftro ; poco

i
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fiento deshonor tan feo, 	 por no vivir ofendido:
aunque fi n armas me veo :	 Sale LUdorico.
vive Dios : : : Gal. Aparta , loco.	 Ltki. -Cielos ! qué habrá facedido?

Derribale en el fuelo.	 á Carlos llorando veo
Carl. Y a vofotros:::	 hoy, que con alegre empleo
Gal. No le oygais :	 fu efperanza ha de lograr,

en vano , que)arfe intenta, 	 trueca el placer en pefar?
quedefe a llorar fu afrenta s 	la caufa quiero faber,
y vamos donde veais	 que grande debe de fer,
mi alegre coronacion;	 pues que le obliga á llorar.
mas por fer mi enojo tanto s 	Hincando la rodilla.
tan bien me faena efte llanto,	 Señor , fi le da el refpeto
como aquella aclamacion. fidnfi. 	licencia á un leal criado,

Carl. Si llorando fe limita	 de preguntar la ocation,
el llanto , mi agravio lave; 	 de ver fu dueño llorando;
aunque una mancha tan grave, ° 	 fi la educacion que debo
foso con fangre fe quita:	 defde mis primeros años
nii afrenta dexas efcrita 	 1 tu cafa; fi el tenerte
en mi noble roftro anciano,	 por mi padreo y por mi atripartY
y corrido del villano	 lo permiten, no me niegues
borron, que has echado en él, 	efta noticia que aguardo.
ya vermegea el papel	 El roftro vuelves ? qué pena!
adonde firmó fu mano,	 no refpond.es ? qué cuidado!
guando efperé efectuar	 al volver te veo true,
nueftros conciertos s ha (ido 	y al partir te dexé ufano:
la mano que me ha ofendido	 cómo aquellas alegrias
la que me habia de honrar: 	 en lagrimas fe han trocado?
como fe dex6 quitar	 Carl. No te admire efta mudanza¡
aquella mano violenta,	 pues eftan fiempre acechando
del odio , que el pecho aqenta,	 de tal manera á los gultos
y es nOrte ciego, y tray dot, 	los traydores fobrefaltos,
la fenda erró de mi honor, 	 que al tnifino tiempo que empieza
pero no la de mi afrenta.	 en el corazon humanO
Qué hará en el dolor prefente	 a prometerle la dicha,
efta vejez defdichada?	 puede prefurnirfe el llanto.
ferá venganza acertada,	 !Ad. Quando te vengo a decir -
que yo coronarme intente ?	 que ya a la quinta llegaron,
Mas no afpire a honrar fu frente 	 para celebrar las bodas,
rofiro agraviado, ni el labio	 galas, y adornos bizarros,
lo pronuncie , poco fabio;	 con tal dolor me recibes ?
pues fi de jufta blafona,	 Carl . Si, pues ya llegan en van °!
como ha de ciar la - Corona	 conviertanfe , pues mi honor i

haciendo fcrobra al agravio? 	 murió 4 manos de mi agravio,
Ya fobo morir defeo,	 las feltivas prevenciones

en
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en funeflot aparatos:
el Duque :::

ILud. Gran mal rezelo t
Carlo Tray dor
Lud. Ya rofpecho el daño.
Carl. R.ompi6
Luot, Qué cruel °faifa!
rar/. La ,palabra
Lud. _Error ingrato !
Carl. Y en mi roftro:::
Lud. No profigas,

ya tus" anfias me informaron,
baftante indicio es el trueno
de la violencia del rayo.
0 fi mi valor pudiera
delatar los torpes lazos
de la: carcel ,...donde prefo
le tiene el faya! villano
pero no porque grofero
la tierra cultivo, y labro,
los rallicás inftrumentos
han entorpecido el brazo.
La hoz fe trueque en cuchilla
contra el pecho de iun tirano,	 que fe le vaya ella •dicha,
transformefe en delniido eftoque 	 la quiere falir al palo.
fu corvo diente el arado, 	 Carl. Mi temor la caufa ha fido
eras fertiles campañas	 de no haberlo declarado,
fean marciales teatros, 	 por el' odio que nos. tiene
y en Vez de verdes efpigas, 	 "el foberbio Galeazoi
lleven fe.ngrientos eflragos;	 y así quire afegurarte
arda en guerras, y en incendios, 	 con la concordia mezclando
fu ene en eftruendos armados	 nueftra Sangre con la luya,
el valor de Ludovico,	 mas fueron intentos vanos;

- y la venganza de Carlos.	 tambien Mi ofenfa te toca,
Carl. Tu kb b 1 e esfuerzo me incita; 	 todo el cuerpo ha cancerado-

mas ya que a empeño tan arduo	 de nueftra antigua familia
te determinas, hoy quiero	 e	 ofle afrentelo contaa . i
dexarte mas alentado,	 Real origen te acredita,
,danclote cierta noticia,	 yo de tu valor me valgo ' ,

Lud. Pues no lá dilates tanto: 	 el contrario es poderofo„
La Duquera al pallo.	 tu fuerte joven, yo anciano,

Vuq. Sin que Carlos pueda verme,	 la caufa jufla y _el cielo
aqui a Ludovico aguardó,	 juez, que no perdona agraviota
para que mi vida ampares Mira con que de xazones•

pues donde	 , guando l'algo
defterrada de ella quinta!

Carl. Un fecreto te declaro,
y quien le arroja del pecho,
es el dolor de mi agravio,
porque no pueden los dos
caber en tan corto efpacio:
tu heredas claros blaiones
de iluilres antepafados.

Laid. Tu voz alienta mis brios.
Dug. Su aviro alivia mis daños.
Carl. Tu, Ludovico, eres hijo

del noble Oton 5 que fue hermano
del Duque Filipo Esforcia.

Lud, Tan heroyco nombre alcanzot
Duty Cielos, ya fon los que veo

de vueftra piedad milagros.
Carl. Para ti fi Dios quifiera,

fe refervabat la mano
de aquella infeliz Duquefa,
muerta en juveniles arios.

.Duq_ Qué inquieto eítá el corazonl
parece que rezelando
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te autillo y te perniado,
mientras voy donde me aneguen
los raudales de mi llanto. 	 Vare.

l'Avd, Temo que el dolor le acabe;
ire tigu‘iendo fils palos.

Sale la Duquefa.
Ludovico Esforeia , aguarda.

lud. Pues quien,Laura, te ha informado
tan prefto ?

Zug. A mi oido debo
tan alegre &Lugano;
hoy ganas la eftimacion,

' que el filencio te ha ufurpadoi
'Da. Del pelar de lo que pierdo,

no es alivio lo que gano:
Dug. Pues qu6 pierdes?
Lud. La efperanza

del' bien que amante idolatrol,
yo Esforcia , y tu labradora,
no puede amor igualarnos.

.Dug. Si yo, te cadí:ira el puerto
de tu amorofo naufragio,
qué hicieras ?

Lud. Al ciego Dios
diera divinos aplaufos.

Dug. Te refuelves á un peligró?
Lud. Nadie fue cobarde . amando.
Dug. Lo que has de fabet ahora

te obliga a empeños 'mas altos.
Iud. Ya< te ercuclia.
Dug. Gente viene.
Lud.. Puts de Lt quinta falgamoS.
Dug. Flora en fa caía me efconde

de los enojos de Carloc,
allá efl-lero.

Lud. Ya te digo:::
Dwg. Grandes triunfos te ha guardado

fuerte.
Hay mas confufiones!
Prefto verás que te igualo.
Sacarne de cautas dudas.
Juntas tus dichas llegaron.

Lun. Porq:le me influye tu cielo
con dos belliftmos aftros.

JORNADA TER.CER.A.
Salen delante los gn&pudieren de aconi.ii
pa-Igmiento , Ricardo Enrico y rirfii
con calKas y gorra., veflido ridiculmente)
y el ultimo 71sn GaleaKo con unos rne.i

moriales y diga Ricardo este prit :

mer verlo dentro.,
Ric Plaza, que pafa fu Alteza.
Cal. Leed efos memoriales,

mientras de las fieftas reales
el fonoro eftruendo empieza.

Enr Carlos Esforcia.
Ata jale , oyendo el nombre de Colora

Cal. No quiero
oir fu queja ofendida;	 -
ya Milan no me apellida
por fu dueño verdadero?
no labels que la Corona
gozo en quieta pofefion?

Ric. La feftiva aciamacion
coa fu apla.ufo lo pregona.

Gal. No me befaron la mano
todos con 'fiel tributo?

Enr. Por fu Príncipe abfoluto.
Cal. Pues folameute efe anciand

me niega la -reverencia,
enviandole yo á mandar,
.que me viniefe a jurar
vafallage 3 y obediencia;
ui ofenfa es mayor, por fer
él vafallo , y yo fehori
yo le ofendí en el honor,
y él ine agravia ea el poder;
mas ya caftigo fu el:e-6),
pues en el eftrecho efpacio
de era torre de palacio
mi enojo le tiene prefo:
mi propia defeonfianza	 4.
así procuro encubrir,
pues le prendí por vivir
feguro de fu venganza.

Ric. Solo pretende alcanzar,
que vueitra Alteza conceda

licetl
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licencia para que pueda
su hija Isabela entrar r
a verle , pues su priSion
con t al estre•mo ha sentido

' que oy I Milán ha venido,
. y aguarda esta permisiori
dentro de un coche a a las puertas
de Palacio.

Gal. Es justa el ruego;
franqueala el paso luego,
y con ella es bien que adviertas,
que ninguno - entrar intente
deste linage enemigo.

sic. Dos villanos trae consigo.
Gal. Entre con sola esa gente,

aunque culpe mis rigores;
haz Ricardo lo que ordeno.

Ric. Siempre un tyratio esta lleno
de recelos, y temores. 	V4S

Enr. A otro Memorial atiende: •
Cal. Haced relacion sucinta.
Lee Enr. Tirso , el guarda de la quinta.
Gal. El diga lo que - pretende.
rirs. Con sospechas mal fundadas

a Palacio me truxiste
donde por caree me diste
estas calzas atacadas.

Gal. quise examinar aqui
yo mismo otra vez ju pecho;
pero ya estoy •sa[ise'echo a
Si reserve para mi
las f1res ) indicio fue,
de que la carta ignoraba,
que oculta en ellas • estaba.

rirs. Pues ya 9;1 en Palacio entre',
querer medrar	 IM es error..

Gql.' Di lo que preeendes.
rirs. Pida -

un cficio entrecenido.
Gal, Qual es ? Tirs. Despavilador,
y a las fiestas salir quiero.

Diceselo aparte.
¡'erg. Quien. Cavalieru no fue

no entra en fiestas.

m'O Martine.
YQ ,seré

aprendiz •' de •CaVallero..
Gat. Armadle luego. Veg. Mejor

el callar' té hubiera. estado.
Gal. • Y . sirva despues de armado

de estafermo:
T'irse Gran- favor ! -
Verg, Tu castigo • el Duque . traza.
Tirs• El de estafermo es forzoso
• que sea un oficio honroso,
pues entra armado en la plata.

eal.-Llevadle al puesto. .
Verg. -Confiese

por si muere.
Tirs. Bachiller,

si es embidia yo he de ser
estafermo, aunque te pese.

Llerenle entrando ce con él Verza-
, 7124.t60.

Cal. Alegre será, la tarde.
Enr. Milin te sirve á porfia.
Gal. Pero. en sepultando el día

la noche con triste alarde,
de ti solo acompañado	 .
hacer quiero una experiencia ;
para y& con evidencia 	 ap...
si me engaña mi cuydado.

Enr. Ya espero saber su intento. 	 ap.
Gal. La carta en mi agravie) escrita,

a nuevas dudas me .incita.	 ap,
Enr. Ocupa señor tu asiento,

pues van, entrando en quadrillas
los que Isla de correr ayrosos.

Mirando a dentro.
Gal. Ya me prometen briosos

poblar la valla de astillas
pisan en comisas sereno
los fuegos brutos la tela,
encendidos con la espuela,

- y apagados con el freno;
y ya cosa voces • inquietas
embaraza la region
del viento la conEusion
de clarines y trompetas.

1)	 Tocgn

Anto



o	 Los Esforcias de Itztán.
Tocan atabales , y trompetas ) y. 'suen'e 	 tantos peligros rezela ?
estruendo de cascabais, cbmatque -entran Lud. Darte el laurel, que has perdido,
en la' pla34, y' el DuqUe 1 y Enrico. Se	 pretendo. Duq. Quien bastará
entren , habiendo dos triados 'alado el 	 contra un rebelde, sí está
pago mientras.il ha dicho estas coplas : 	 de un Reyno bien recibido?
y salgan por la otra parte la Duque. Lud. Quantos, que del cetro ageno
sa en su trage 'illano, con .emboo l 	aplaudidos han_ gozado,

capotillo $ y sombrero $ y:. 	truecan el trono usurpado
Ludovico.	 ea un puñal s -6 un veneno ?

lud. No escuchas -del pueblo ufano Duq. Luego mi estrella importuna s
las alegrías sonoras? 	 tras uno, y otro pesar,

Duq. Son sus lisonjas traidoras, 	 tambien se puede mudar ?
hechas A un duefio tirano :	 Lud. Todo cabe en la fortuna:
qué de aclamaciones hoy	 ya sabes que te pedí,
tendrá su ambicioso ,oido!	 que al Rey Alfonso escribieras,,
sue' se vea obedecido, 	 invocando sus banderas 	 -
guando yo abatida estoy ! 	 con otra carta. Duq. Es así:

Llid. Poco el triunfo le aprovecha, 	 de un deudo nuestro te fias,
la pompa, la aclamacion, 	 ,que al Rey el pliego llevó,
que una sedienta ambicion	 y clespucs que se partió
nunca se ve satisfecha. 	 han pasado algunos dias.

Buq. Aunque nos traxo consigo	 Lud. Tarnbien sabes s que primero
IsAela , se aventura	 que le prendiese el tirano,
mi vida, y no estoy segura	 conspiró ese noble anciano
tan cerca de mi enemigo.	 A vengar, su agravio fiero

`Lud. Despues que por cierto tuve	 sus parientes, y parciales;
que eras tu el sol de Milán,	 y estos, en teniendo aviso
auaque tus rayos estan 	 de que vives, es preciso
con el disfraz de esa nube,	 que te apelliden leales.
me empeñé en guardar tu vida 	 Dhq. Pues mi venganza se aliente,
de toda cruel violencia;	 Lud, Y Carlos ha de saber
y porque con mi presencia, 	 quien eres, Dril Tuya ha de ses
estuviese defendida, 	 la corona de mi frente
volverte A la quinta, atentos 	Lud. Deidad, A quien la traicion
y mafioso procuré,	 negar el culto ha querido) ._

Duq. De obligar A Carlos, fue	 muerta en el comun olvido"
lf,a 1-)cla el instruir...luto.	 y viva en mi adoration,

Lid. Fingiendo  ser sus criados, 	 seiloia quisiera hacerte
A este quarto entrado babemos.	 de guamo la luz influye.

.1D u q . Pues ya que burlados vamos 	 Puq. Tu valor me restituye
de las guardias los cuidados .,	 Jo que me usurpa mi suerte,
mientras Carlos ve ,a Isabela,	 quitarme el poder procura,
di ros qué me traes adeude	 que el cielo rue dio al nacer.
el temor, , que el pecho t5fOriCIC,, Luci. No te ha quitado el poder,

pues
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-pues te dexó la hermosura.

Duq. En tan peligrosa accion
tu heroyca sangre acreditoit-

Lud. Los que por ti solicito	 -
dichosos peligros son:

Duq. Vuelve tu por mi decoro.
Lud. Eso mi esfuerzo - pretende.
Duq. Muera el traidor que me ofende.
Lud. Y viva el dueño que adoro.
Duq. El fin de las fiestas, ya

parece que se previene.
Lud. Un tropel de gente viene.
Duq. Pues acertado será,

que de aqui nos retiremos.'
Lud, Traer veo un hombre armado,

que de la plaza hanH sacado.
ranse , y salga delante Vergamasco, que
levantará el pago ; y drspues eg hombros
de tres ,	 quatro comparieros p ritso
armado de estafermo con penacho ridi-

culo , en la forma que se acos-
tumbra, y f lora.

rerg. Si sale vivo miremos.
Flor. Será la postrera prueba':

no hay dolor que .al mioAiguale.
	„Zhora	 ¡sacan.

ttd Vivo sale „vivo sale.
("erg. Buen suceso. Fiar. Mala nueva,
¡'erg. Ya de tanto encuentro esquivo

con vida salido habeiS..
77rs. Llegad todbs..Flar;Qui quereis?
rirs. Que miren bien si .estby vivo;

hasta que, escampe, dei aqui

	

no -hr,-de salj 	 juro I Christo.
rerg. Pries llueve ahora ?
Tirs. Yo he visto

llover lanzas sobre mi.
Traidor ,"tu me has_ sentenciado,
4 bien librar, á 'un braguero;
tu me recibiste entero,
Y tu me vrfelves quebrado.

Plor. Quik n te metió en riesgos tales?
rirs. Yol. de figura vestido,

de muchachos perseguido,

otilo Martinez.
y armado al són de atabales.
El puelalo. cruel , apenas
cargado; de - armas me 'vió,
guando 'otra 'carga me .dió;
pero fue de berengenas.
Viendo que apreté	 correr,
me asió la civil canalla,
sacandome en la batalla
un ojo. Verg. No puede ser.

Flor. Qué apoyes: tan gran quimera
Sacanle á la punta del tablado)y miranle

muy bien.
rirs. Como al tiempo que me asieron,

las calzas se me cayeron,
me echaron el ojo fuera :
apretórne su porfia,
y con perdon de las fiestas:::

Vor.Qué hiciste?Tirs.Les eché acuestas
el gasto del mediodiai
hicieronrne ultrages fieros,
y por mal que lo pasé
con los picaros me fue
peor con los caballeros.
Este sale, aquél se queda,
quat en. miqu'iebra .;su lanza,

igual me!, yerra qual me alcanza,
uno corre y otro rueda. 	 e , .
Quebraron, con varios modos ) ,

sus lanzas un Milanes a	\
un Romano un Genoves,
y este quebró mas que todos.
Despues de ,aquesta, carrera,'
vi venir, corno un leen,
'un 'Caballero capon,
y me espanté que viniera.
De una treta me valia,
pues ,guando et 'golpe .11egabá,
en el puipito que estab0;
al punto me zambullia..,
Y despues de los regalos
de legumbres , y cascotes,
molido de recios botes,
muerto a lanzadas.„( y fi palqs;
y al fin eón' tan 'mala

1) 2	me
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me mande) el Duque sacar, 	¡'erg. Solo su precepto basta. Vase.
llevenme luego á curar, ., 	 Ric. De ver cada noche á, Carlos -
que se me seca la llaga...	 con atenta vigilancia

Vuelvenle O tornar en , brams.	 orden tengo ; quiero entrar
Flor. Vamos donde algun sosiego	 3, aquesta puerta, que pasa

dar a tu cansancio puedes. 	 al quarto donde esta preso;
rirs. Pues carguen conmigo ustedes.	 lastima el verle me causa,

Caminan con él por el tablado	 que la piedad es blason,
Flor. En una 'sabana luego	 que la noble sangre esmalta.

envolverte determino,	 Abre una puerta, que ha de haber en
mojada en vino. Tirs. Es error, .	 el tablado.
enxuta obrara mejor, 	 Ha señor Carlos Esforcia.
como yo me beba el vino.	 Sale Carlos por la puerta.

¡'erg. Aunque á risa me provoco	 Car/. Quien á este infelice llama?
de ver sus necios desmayos,	 Ric.Y o soy.Cari.Me traes la sentencia)

llevadle á curar. rirs. Lacayos	 que aguardo entre penas tantas?
del refugio, poco a poco, 	 Ric. No desmaye tu valor.
que no es de burlas mi mal :	 Carl. Peligros no me acobardan,

y digan,: pues voy enfermo, 	 pues el varon fuerte en ellos
para este pobre estafermo,	 es muro, que la constancia
que llevan al Hospital.	 contra las desigualdades

Llevanle.	 de la fortuna levanta.
¡'erg. Ricardo viene á este quarto. 	 Ric. En persuadirte porfia

Sale Ricardo.	 el Duque. Carl. Una peña labra:
Ric. Las siestas, y el dia acaban.- 	como ha de besar mi labio

á un tiempo ; y pues ya la noche	 mano, que mi :rostro infama ?
sus negros velos desata,	 Primero::: pero qué estluendó
trae luces.	H Ruido dentro..

¡'erg. Ya te obedezco.	 altera la quieta calma
Sic. El Duque á Carlos me encarga,	 del silencio ? Ric. Hay una puerta

y aunqüe es la prision injusta,	 án esa 'vecina' -quadra,

temo de su ley tirana	 , que á la , capilla ,mayor
el rigor.	 del Doma, tiene, la entrada,

Saca dos bugias y panelas encima de	 por donde al ,insigne templo
un bufete.	 los Duques de Milám baxan,

¡'erg. Mira si ordenas	 y en sus bovedas profundas,
otra cosa. Ric. Que pues guardas	 si el oido no se engaña,
con los , denlas eas puertas,	 suenan los golpes. 	Suena ruido.

de lo que su Alteza manda	 Col. Y a hc5ra.,
no excedas.,Yerg. Aun no ha salido	 que han abierto, no rpparas

, is,Csicla, Ríe. Rta mañana	 esa puerta ? Ric. Y Galeazo,

tiene licencia - d estar	 temido asombro de Italia,

c .611' su padre ,•pues alcanza 	 con una antorcha en la mano

esta permision der Duque. 	 sale por ella. Carl. Qué causa
le



De Don Antonio Martinez.
le habrá llevado á estas horas	 Enrico ; pero ya viene.
á la clausura sagrada .'ale Enrico ., y Galeao se -ra llegando
del templo? Ric. Acá se encamina, adonde está Ricardo, y le dará la hacha,
retirate antes .que salga. y se llegará con ella al pallo, para

Carl. Desde aqut podre escuchar	 que la meta dentro.
este monstruo que amenaza 	 Enr. Mi lealtad veo lograda s
mi vida. Ric. Presto saldré	 ya puedo tener por ciertos
de confusion tan extraña. 	 los indicios de la carta;

Sale GaleaKo con una hacha encendida	 pero asegurarle importa.
en la mano, y con alguna turbacion.	 Ric. Qué novedad sobresalta

Gal. Embarazado el aliento, 	 tu corazon invencible ?
la irnaginacion turbada,	 Gal. Un grande temor, que pasa
inquieto y confuso el pecho,	 desde sospecha á evidencia.
torpe, y medrosa la planta,	 Enr. Pues tus temores te engañan.
vuelvo de aquel centro obscuro, 	 Carl. Toda mi atencion está
donde á la luz de esta llama	 pendiente de sus palabras.
mi desvelo ha descubierto	 Enr. Qué no vuelves satisfecho ?
mayores desconfianzas;	 Gal. Aun está dudosa el alma.
pus que los golpes cesaron,	 Ric. Dime señor , tu cuidado.
ya habrá cerrado la caxa	 Gal.. Pues oye y sabrás la causa.

Que vive la Duquesa he presumido,
y en la borrasca que el discurso corre,
el cuerpo quise ver, que conducido,
con regia pompa fue desde la torre:
antes que el tiempo, padre del olvido,
con su diente voraz consuma, y borre
señas, que en el pudieron ser bastantes
para hacer experiencias semejantes.

Dexo , al morir el dia la luz pura,
de la plaza el sitial magestuoso
trocando de su adorno la hermosura
en un abismo triste, y espantoso :
su gran concurso en soledad obscura
su' armonía en silencio pavoroso,
en luto sus cambiantes y colores,
y sus fiestas en lobregos horrores.

Piso, llevado en fin de este pretexto,
del templo los distritos venerados,
al fiero impulso el animo dispuesto,
muertos los pasos de valor armados :
dentro me vi del panteon funesto,
donde estan los Esforcias sepultados,
y el fuego , que en mis oidos se encendía,
entre aquellas cenizas mas ardia.

Al



Los Esforcias de
Al sitio llego, en que lib -6 mi suerte

el examen de duda tan forzosa;
y aunque sigo la antorcha que me advierte,
tropezando en la estancia temerosa,
me vi puesto á los pies ( presagio fuerte! )
del marinol ( amenaza rigurosa!)
de Hipolita Esforcia y monumento,
y erizado suspendo el movimiento.

Con su presencia corrigiendo estaba
el prodigioso bulto mi osadia,
el ser que en la materia le faltaba,
en la forma el sincel se le infundia;
pues pareció que mi altivez pisaba,
y que vengar su original quena,
sin vista atento s sia accion activo,
di6 cuenta sin voz yo sin alma vivo.

Abro la caxa en que el cadaver vino,
y mis dudas en él vencer no puedo;
cotejar seña á seña determino
aquella imagen palida del miedo :
la luz acerco * el rostro le examino;
pero vuelvo	 dudar, y absorto quedo,
pareciendo en aptel sepulcro helado
mi propia estatua en marinol transformado.

Enrico, á quien fié tan grave empresa,
porque el testigo es mas evidente,
el mismo , que yo vi de la Duquesa,
ser el difunto cuerpo afirma , y siente:
sea, o no ya por dueño me confiesa
Milan ya corona mi heroyca frente,
Si algun emulo hubiere desta hazaña,
mis armas verá Italia en la campaña.

Verá resplandecer en sus riberas
los casoletes con que al sol apunto,
fOrrnar selvas de picas, y banderas,
adonde torpe se embarace el viento,
hacer sombra el cafion á esas esferas,
correr los campos el bridon sangriento,
poblar de armadas los ceruleos mares,
turbando el orbe a estruendos militares.

Zar. No creas I tu sospecha,	 Carl. O! ruego al cielo, que sea*
si Enrico te desengaña.	 sus seguridades vanas.

Ear. Hipolita Esforcia es muerta; 	 Gal. A pesar destos asombros
lo contrario siente el alma. 	 4p.	 he de conseguir mañana

el
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el mayor triunfo. Ric. En un trono, Ric. Gran suerte ! Car/. Feliz aviso .
del Senado en la gran sala	 Enr. La difunta es la criada,
de Milán los privilegios	 que la servia en la torre.
has de jurar. Enr. Y es usada	 Ric. Aqui ; si no se recata,
costumbre de aguaste Estado,	 aun del viento, esa noticia,
que todos los nobles vayan	 el riesgo nos arnanaza.
a dar alli la obediencia	 Carl. Este quarto en que, estoy preso
A su Principe. Gal. Pues valgan,	 . es parte mas retirada
para reducir á Carlos,,	 para que hablemos : seguidme.
mis rigores , y amenazas,	 Ric. Su nombre escriba en la fama
que A este linage soberbio	 el que hallare A la Duquesa.
así le corta las alas	 Car/. Ya las prevenciones tardan.
mi poder. Cart. Hay mas agravios! _aró Entrad. Ric. Para asezurarnos,
venganza, cielos-, venganza,	 quede esta puerta cerrada.

Gal. Y ya que vencí las dudas,	 Vayan entrando los tres , y el ultima
que con mi pecho batallan, 	Ricardo ,  que cerrará la puerta y y 77 o/...
rendirme al descanso quiero.	 Tiendo ii sahr todos por la otra parte)

Ric. Por aqui A tu -quarto pasas.	 corno que han entrado en el

	

_Quieren acornpasarle. 	 otro quarto.
Cal. Quedaos ; y pues tu, Kicardo, Carl. Aqui con menos peligro,

de Capitan de mi guarda	 la voz que cobarde calla,
me sirves, ronda el Palacio :	 confiera con el oido
y tu, Enrico, no hagas falta) 	caso de tanta importancia.
pues de Milán el castillo	 Ric; La suerte ayude propicia
le fio A tu vigilancia.	 . este voto, que A las aras

t nr. Ningun cuidado te inquiete,	 de su legitimo dueño
Gal. Tu alientas mis esperanzas;	 nuestras lealtades consagra.

y si mañana obediente	 Carl. Buscar su persona importa.
Carlos se humilla A mis plantas, Ric. Yo discurriré de Italia
seguro de los Esforcias,	 los mas remotos confines.
yo daré layes a Italia.	 Van; . Enr,. Yo las provincias extrañas.

Esto ha de ser mirando hácia dentro Ric. Los dos la conoceremos,
	con mucho cuidado.	 aunque viva disfrazada.

Enr. Ricardo. Ric. qué me previenest Carl. Pues mostrais que sois leales
Enr. Pues eres leal, que vayas	 con experiencias tan claras,

á hablar á Carlos conmigo.	 yo os daee , porque salgais
Ric. Es diligencia escusada, 	 de la wjecion tirana,

pues él nos está escuchando. 	 el heredero forzoso,
Sacale de la puerta donde le dexó.	 ya que la Duquesa falta.

Carl. Para qué intento me llamas	 Enr. Quien es el que el cetro hereda?
tan misterioso , y confuso ?	 Ric. Quien la libertad restaura ?

Enr. Sin duda los ciclos guardan 	 Carl. El hijo de Otou Esforcia,
i la Duquesa. Carl. Qué dices ?	 de tal tronco ilustre rama.

4nr. Cierta salió mi esperanza,	 Ric, Pues como ignorado vive ?
.Cari.
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ni se los -puede quitar.
quien le quita la - corona;
y al que no asisten los dos,
aunque el Key/no le obedece,
no es Key, pues que no merece
los privilegios de Dios:

Ric. Pues quien ha de ser primero
tu?Enr.Pues quien te ha excedido?

Carl. Quien mas derecho ha tenido?
Lud. Vuestro dueño verdadero.
Ric. Que tu lo eres confiesa

la razon. Enr. Tu maná adquiere
el cetro. Lud. Hay quien rne p refiere.

Carl. Quien puede ser ?
Lua. La Duquesa.
.Ric. Donde la hallará el desvelo ?
Enr. Donde la lealtad podrá -

descubrirla ? Lud. Cerca está.
Carl. Pues logra tu nuestro zelo.
Ric. Qué aguardas ?

roma una
Lude Venid conmigo;

pero ofrece vuestro aliento
restituirla a su asiento ?

Ric, A su def:iisa me obligo.
Enr. N , ) habrá enn?eño. que no intente.
Carl. Mi vida la oCteici) aqui.
Irán aigisnospaÇoas. cia el paho, guiados

de A",udorico
Lud. Volvertis pr eia Td. Sí.

Salen la Duquesa - y Isabela.
puq, Pues ya ta teileis ¡yesente.
Lud, Y yo el pneo sé

que la rinda v isAlage.
Ric. Aunque la di -,f-ace el. trage,

la reconoce • tui fe.
Enr. Con su vista sal:6 vana

la desconfianza mía.
Carl. Cielos, la que yo tenia

por una humilde villana,
croza tan alto blason !

sus pies me he de poner.
Enr. Tan grande como el placer

es aqui la admiracinn.

Los Es
cari. Tosco sayal le disfraza

para asegurar su vida.
Enre Y donde esta ?
Carl. No sin causa

dispuso et cielo, que aqui
hoy con Isabela entrara,
pues venís a conocerle.

Ric. A que le Ilameis aguarda
nuestra lealtad. Cart. Ludovico )

caudillo de mis venganzas,
defensor de nuestros daños,
libertador de la patria:::

, Sale Ludorico.
Lud. Esas con que me acreditas

señas son anticipadas.
Ric. Para' que tu las con firmes,

la sangre que tienes 'basta.
Lud, Que intentais ?

nr. Darte el laul el.
Ric. Lograr una heroyca hazaña.
Carl. Que el trage villano dexes

por la Purpura sagrada.
'Enr. Conducirte pretenden -los

al dosel desde la abarca.
Ric. Apellidate , ayudados

de la razon y las armas.
.Lud. Pues el supremo lugar

en que me quereis poner,
ni le podeis ofrecer,-
ni yo le puedo aceptar;
el laurel, con digno empello,

otra frente le atribuyo,
que seré tirano arguyo,
si se le quito a su dueño.
Injusto viniera	 ser
de Principe en mi el renombre,
que no (.s capaz de ser hombre
quien tiraniza el poder.
A quien Dios un R.eyno &tí,
con superior providencia,
en su guarda y asistencia
dos angele.s señalo;
y como cl cielo le abona
con prueba tan singular, DUI.
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Duq. Veys aqui vuestra Duquesa,

deudos , y vassallos mios,
postrada á tantas miserias,
sugeta á tantos peligros.
Presa me vi en una torre,
donde la lealtad de Enrico
me defendió del impulso
de mi ambicioso enemigo,
pues con secreto rue dió-
de su venida el aviso ;
y temiendo que intentaba
hacer, con torpe designio,
medianera A la violencia,
para casarse conmigo,
le procuro assegurar
con un modo peregrino,
mientras de Enrico ayudada,
de, SUS trayciones me libro:
A una criada ocupar
mi propio lecho la obligo,
dicividola , .que me sirva
de compañia, y de alivio
en el horror de la noche ;
y él creyendo inadvertido
que A mi la muerte me daba,
trocó al sUyo mi peligro.
Desde entonces sirvo á Carlos,
donde me llevó el destino,
y donde de mis desdichas
no paró el curso prolixo ,
pues con mis propios parientes
encubrirme fue preciso ,
y algun dia me faltó
el piadoso beneficio
de aquel alvergue , y me vi
arrojada de su abrigo

la clemencia del tiempo ;
pero en vano lo repito ,
porque el dolor no me dexa
Palabras para decirlo.
Mi padre en su testamento
ordenó, que Ludovico
fuese mi esposo, y pues yo
á su precepto me rindo,

no debo perder mi Estado,
<que me le bolvais os pido.
Restituidme MilAn,
con mi justicia . os anfm.o ;
no formo conjuracion
aqui contra mi enemigo,
tribunal formo, A ser jueces
á los leales conspiro :
ya es tiempo de que venguemos,
Carlos , tu agravio, yo el mio
juntos estén parciales,
nuestros deudos prevenidos,
el Rey Alfonso en mi ayuda
mica el salobre zafiro,
y yo , en tan justa venganza,
con mi enojo os acaudillo.
Muera el que siendo vassallo
ser dueño tirano quiso ;
el trono le ha de servir
de mas alto, precipicio,
el propio Cetro ha de ser
puñal mas executivo ;
en su roxo humor teñida,
esmaltes tendrá mas finos
la Corona, y para mi

.será adorno mas lucido
la purpura , si manchada
con su sangre se la quito.
Ea vassallos , vengad
esse agraviado prodigio.

Tod. De ti fiamos la accion.
Carl. Pues señalad con secreto

el sitio , para el efecto
de aquesta conjuracion.

Ric. Su muerte en el Templo
Carl. Es quererle profanar.
Lud. O en mas publico lugar.
Carl. No es bien que el Pueblo le vea.
Enr. El Senado , adonde espera

mañana verse aclamado,
sea el sitio señalado.

Isab. Tu dexarAs satisfecho
mi agravio:

Duq. Rompa su pecho
E	el

sea.



Los Esforcias de Miljn.
el 'acero vengativo.	 Salen Carlos, y Ricardo.

Enr. Vamos luego h disponer	 Verg. Grande adrniracion me causa
que tanto riesgo se ataje. 	 el ver libre su persona

Lud. Y , yo las armas, y el trage, 	 de la prision en. que estaba;
para darme á conocer.	 sin duda que se conforma

Carl. Del día el primer albor	 á dar la obediencia al Duque.
ya vá matizando el viento.	 Ric. Nuestra cautela engañosa

Lud. Pues á ernpraler nuestro intento.	 creyó el Duque; pues apenas
Enr. A mostrar nuestro valor.	 sagáz mi labio le informa,
Carl. A. lograr nuestra esperanza.	 de que tu resuelto estabas
Ric. A prevenir la defensa.	 ( que seguridad tan loca! )
.Duq. A. satisfacer mi ofensa.	 á rendirle vassallage,
Carl. A executar mi venganza.	 guando con ansia ambiciosa
Lud. Y repita el labio ufano.	 me mandó que te sacasse
Dul. Y decid todos primero, 	 de la prision , y que ahora
Tad. Viva el dueño verdadero, 	 aqui te traxesse , adonde

y muera el Duque tirano,	 la publica ceremonia
Vansc Ricardo, y Enrico por una par- 	presume, que á su sobervia

te, y los demás por otra, y salen, 	has de humillarte.
Tirso , y Vergamasco.	 Carl. Si logra

Verg. Todo Milán abreviado	 el Cielo nuestros designios,
en este sitio has de vér,	 presto manchará estas losas
pues oy el día ha de ser	 su aleve sangre , abatiendo
mas festivo, y celebrado.	 el buelo que le remonta;

Tirs. Tus porfias son molestas,	 para tan grave tragedia
yo estoy con gran miedo aquí. 	 tan grande teatro importa.

Verg. Por qué razon ?	 Cesar murió en el Senado,
Tirs. Porque á mi	 y fue tyrano ; y pues ahora

me vá muy mal con las fiestas.	 Galeaza imita á Cesar,
Verg. Gran concurso se ha juntado,	 imite Milán i Roma:

y corno esta vez ha sido	 está todo prevenido ?
la primera que ha venido	 Ric. Quantas prevenciones tocan
Juan Galeaza al Senado,	 al cuydado , ya se han hecho.
para que goce este día	 Carl. De assegurar la persona
mayores aclamaciones,	 de la Duquesa, encargado
son, grandes las prevenciones 	 quedó Enrico , y cuydadosa
de nausica , y &agria-	 está mi lealtad, temiendo,

Tirs. En, las puertas ya 8e siente	 que algun traydor la conóZcAs
el &borato , y la gresca, 	 Ric. Diligente , y recatado
y ya la guarda Tudesta.	 la puso en una carrota,
arda a palos con la gente :	 de Isabela acompañada.
pero aque.1 que con Ricardo 	 Carl. Su intento mi pecho ignora;
viene , no es Carlos Esforcia?	 mas Ludovico ha llegado.

Sale



De Don Antonio Martinez.
Sale Ludovico en trage Cortesano.

Lud. Carlos su valor apoya,
pues resuelto ocupa el puesto
de nuestra venganza heroyca.

Carl. Quando te aguarda una hazaria,
que hará eterna tu memoria,
me parece bien que el traga,
á quien eres , corresponda.

' Lud. Tambien conmigo han venido
quantos parciales convocas,
y ya la ocasion aguardan.

Carl. En tus desvelos se logran.
Ric. El grande acompaflamiento,

lleno de aparato, y pompa,
á salir va de Palacio
comienz'a en lucidas tropas.

Carl. Ya ofreciendose á los ojos
galas , que el distrito adornan,
diamantes, que al Sol se encienden,
plumas , que al viento tremolan,
hace de indignos aplausos
obStentacion la lisonja.

Lud. Y ya sale Galeazo
sobre un cavallo , que copia
las arrogancias del dueño,
pues irritada la boca
de la sujeccion del freno,
son las espumas que forma
fuego , que dissimulado,
centellas de fuego arroja.

Ric. y ya para recibirle
previenen voces sonoras,
y marciales instrumentos.

Carl. La venganza es peligrosa,
por los muchos que le siguen.

Rte. Las guardas el passo estorvan
con el orden que yo he dado.

Lud. Ya llega , y con orgullosa
inobediencia , el cavallo
se retira , y se alborota,
Y parece que rehusa
llegar , aunque mas le acosan,
adonde apearse pueda.

Ric. Ya con los pies le provoca.

Carl. Ya se apea.
Lud. Hasta el efecto,

que yo me retire importa.
.Retirase 4 un lado , y suena un cla-.

rin , y atabales , y sale Galeazo con
acompagamiento , y Enrico , y Ricar-
do al pago, para venirle acompañan-
do , y Carlos al lado de un trono , y
ha de haber eninedio del tablado dos,

tres gradas en alto , debaxo de un
dosel , cubierto con una cortina; y

en cessando el clarín, canta-
rán lo que se sigue.

Music. Celebraimos el triumfo
de tu suerte dichosa,
y el clarin con sus ecos
dulcemente responda,
y anuncie en la paz nuevas Coronas,
y en la guerra trofeos, y victorias.
este ultimo verso acompañe caxa,

y clarín.
Gal. A no venir satisfecho

de que no hay quien se me oponga,
me sirviera de presagio
la resistencia imperiosa
del bruto ; pero qué aguero
puede haber, que me interrumpa
esta grandeza , este aplauso,
de que mi alas/6z blasona ?

Ric. Grande empeño !
Carl. A. su peligro se acerca.
Em'. Lealtad heroyca,

defended á la Duquesa.
Lud. Valor, haced lo que os toca.
Gal. Alli está Carlos, qu6 aguarda

que á mis plantas no se postra ?
Carl. Ya racional basilisco

con los ojos me inficiona.
Cal. Verme en el tronco, y luego

servirá á mis pies de alfom bra:
Descubrid esse sitial;
como está tan perezosa
vuestra obediencia ? acabad.

Lie.



Los Esforcias de Milán:
Llegan á correr la cortina, y está Lud. Assi castigo tu error.
la Du I ues a sentada en una silla de- Tod. Vivan los Esforcias.
baxo del dosel en' trago decoroso, de Lud.. Pues que todos te apellidan,

suerte , que al poner el pie en	 buelve á Palacio , seriora,
la primer grada, se que- 	 para que el Pueblo te vea.

da turbado al verla, 	 Duq. Primero mi mano propria
y prosigue,	 ha de pagar lo que debo;

Gal. Ma s quá horror mi vida informa ?	 hacerte es deuda , forzosa
evidencia , O fantasía, 	 Duque de Milán con ella.
verdad , O patente sombra,	 Lud. Esta es la mayor corona.
como esse lugar ocupas ? 	 Tirs. Pues yo te tuve por muerta',

Ponese en pie la Duquesa.	 mandame pagar la costa
,Duq. Porque soy quien se corona	 de unas Missas que te dixe.

con mas justicia : Milán, 	Carl. La tyranía ambiciosa
yo soy ,Hypolita Elorcia. 	 assi la castiga el Cielo.

Gal. Yo te arrojaré del trono.	 Duq. Vosotros, de tan notoria
Lud. Mi osadía te lo estorva. 	 lealtad tendreis recompensa,
Car/. Y mi venganza.	 casando á Isabela Esforcia,
Gal. Vassallos,	 por ser mi sangre.

no d.efendeys mi persona? 	1d. Y aqui
los EsE)rcias me dán muerte 	 la humilde pluma , que invoca'
con prevencion alevosa,	 vuestras atentas piedades,

Pont, Libertad. 	fin a este sucesso ponga,

FIN.
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